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ПОСЛАНАСТВО КРАЉЕВИНЕ ЈУГОСЛАВИЈЕ  

У МАЂАРСКОЈ - БУДИМПЕШТА 

1920 - 1941 

(1918 -1941) 

 

ИСТОРИЈАТ СТВАРАОЦА ФОНДА 

 

 Мађарска као самостална држава фактички постоји од 30.октобра 1918.године, када је 

проглашено њено одвајање од дотадашње двојне државе Аустро-Угарске, у којој је била од 

1867.године. Ово проглашење самосталне мађарске државе под називом Мађарска Демократ-

ска Република, извршено је још пре закључења ратног примирја између Савезничких (Антан-

те) и удружених сила и Аустро-Угарске, по Војној конвенцији са додатним протоколом, у Па-

дови, 3.новембра 1918.године. Ова Војна конвенција о ратном примирју са Аустро-Угарском 

начелно се односила и примењивала и на, од бивше Аустро-Угарске, фактички осамостаљену 

Мађарску, све време до закључења Уговора о миру са Мађарском у Тријанону 4.јуна 1920.го-

дине. 

 Међутим, Мађарска је склопила посебно ратно примирје. По Војној конвенцији о рат-

ном примирју између Савезничких и удружених сила и Мађарске у Београду 13.новембра 

1918.године, којом је утврђено: обустављање ратних операција на свем оном простору Мађар-

ске, када се иста налазила у саставу Аустро-Угарске, као и у областима у Мађарској, које ће 

запосести војска Савезничких и удружених сила, које ће бити под њиховом управом. Том кон-

венцијом била је предвиђена контрола провођења примирја преко Савезничке војне надзорне 

мисије(комисије), која ће надгледати провођење примирја. Савезничка војна мисија у Будим-

пешти била је одговарајуће заступљена са војним представницима савезничких и удружених 

држава, које су биле у ратном стању са Аустро-Угарском у току Првог светског рата, међу 

којима је била заступљена и Српска врховна команда преко свог војног представника. За све 

време примирја, од 13.новембра 1918. до 4.јуна 1920.године, Мађарска је била међународно 

непризната држава. 

 Војни представник Српске врховне команде, а у неформалном својству и као представ-

ник Краљевске владе Србије, мајор Михајло Боди дошао је у Будимпешту 26.новембра 1918.го-

дине и ступио у прве службене односе са властима Мађарске.1 Како је недуго затим, 1.децембра 

1918.године, проглашено стварање југословенске државе Краљевства Срба, Хрвата и Слове-

наца, а одлуком новоствореног Министарског савета Краљевства Срба, Хрвата и Словенаца од 

22.децембра 1918.године морала су се сва посланства и конзулати Краљевине Србије назвати 

”послаништва и конзулати Краљевства Срба, Хрвата и Словенаца”2, тако је у складу одредаба 

те одлуке и дотадашњи представник Српске врховне команде у Будимпешти преименован у 

Представника Војске Краљевине Срба, Хрвата и Словенаца у Будимпешти (Краљевство-Кра-

љевина Срба, Хрвата и Словенаца, у даљем тексту КСХС). 

 У својству представника Војске КСХС мајор М.Боди, поред званичних односа са ма-

ђарским представником за везу са савезничким војним мисијама у Будимпешти пуковником 

                                                           
 1 Вук Винавер, Југославија и Мађарска 1918-1933, Београд, 1971, стр.32. 

 2 Бранко Петрановић, Момчило Зечевић, Југославија 1918-1984, Збирка докумената, Београд, 1985, 

стр.135. 
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Дормандијем, одржавао је и неформалне информативне односе и са осталим представницима 

мађарске владе.3 Мајор М.Боди је био војни представник КСХС за службене контакте са пред-

ставницима мађарске владе до средине априла 1919.године.4 Тада је напустио Мађарску, зајед-

но са већином војних представника савезничких и удружених држава у Савезничкој војној ми-

сији у Будимпешти, због њиховог одбијања контаката са новом револуционарном Владом Со-

вјетске Мађараке Републике Беле Куна.5 

 Краљевина СХС није одржавала службене односе са владом Совјетске Мађарске Репу-

блике (која је трајала од 21.марта до 2.августа 1919.године), али их је незванично и прећутно 

ипак одржавала преко др Мирка Петровића, службеника у некадашњем Представништву(ми-

сији) војске КСХС у Будимпешти6 и Владислава Зубковића, брата Будимског епископа Геор-

гија (Зубковића).7 

 После пада Совјетске мађарске владе Беле Куна 2.августа 1919.г, још док је трајало 

хаотично и неизвесно стање у Мађарској (са румунском војном окупацијом источног и цен-

тралног дела Мађарске укључивши и Будимпешту), услед успостављања више мађарских вла-

да (”синдикалне владе”, социјалдемократске владе, реакционарне владе Иштвана Фридриха), 

када се није јасно разазнавало, која, од више тих мађарских влада, контролише стање на про-

стору Мађарске, ”у специјалну мисију” Министарског савета КСХС, ради успостављања слу-

жбених односа Министарског савета КСХС и Владе Мађарске, у августу 1919.г, дошао је у 

Будимпешту представник Краљевске владе др Лазар Бајић.8 Исто тако, после пада Совјетске 

мађарске владе, у Будимпешту се вратио и мајор М.Боди, али, од тада само и искључиво у 

својству шефа Војне мисије Војске КСХС у Будимпешти, у оквиру Савезничке контролне ми-

сије(комисије) за надгледање примирја са Мађарском. 

 У периоду, од сепрембра до новембра 1919.године, политичко стање у Мађарској се 

стабилизовало. Мађарска је проглашена за краљевину, а доминантна политичка личност Ма-

ђарске постао је адмирал Миклош Хорти, у звању гувернера или намесника Краљевине Ма-

ђарске, кога су прећутно прихватиле Савезничке и удружене државе, победнице у Првом свет-

ском рату. Мађарска влада је, у децембру 1919.г, упутила у Београд свога политичког пред-

ставника у својству посланика, али његове акредитиве Министарски савет КСХС није прихва-

тио, јер званично КСХ није признавала државу Мађарску, до закључења уговора о миру са 

Мађарском.9 

 Др Л.Бајић је остао у Будимпешти, ”у специјалној мисији” Министарског савета КСХС 

до закључења Уговора о миру са Мађарском 4.јуна 1920.г. у Тријанону10, а, у истом својству, 

                                                           
 3 У документима фонда Посланства Краљевине Југославије у Мађарској-Будимпешта), АЈ-396, 

Представник Војске КСХС се назива различито: Делегат КСХС, Агент Краљевске владе КСХС, 

Делегат мисије Војске КСХС, Заступник КСХС у Будимпешти. 

 4 АЈ-396. У Деловодном протоколу Представништва Војске КСХС у Будимпешти, јануар-април 

1919.г, последњи уписани акт означен је са датумом 14.април 1919.г, на основу чега се може 

предпоставити, да је тих дана Представник Војске КСХС напустио Будимпешту. 

 5 В.Винавер, Југославија и Мађарска 1918-1933, Београд, 1971, 65. 

 6 АЈ-396, Ф-1. Материјали: Представник Министарског савета КСХС у Будимпешти 1919-1920.г, у 

акту бр.3. пише: ”...др Мирко Петровић који је овде фингирао као представник Владе...”, од 19.ав-

густа 1919.г. у Будимпешти. 

 7 В.Винавер, нав.дело, стр.73. 

 8 В.Винавер, нав.дело, стр.85. 

 9 В.Винавер, нав.дело, стр.102. 

 10 Привремени закон од 17.јуна 1921.год. о Уговору о миру, Протоколу и Декларацији закљученима 

у Тријанону са Угарском, ”Службене новине КСХС”, бр.140, од 25.јуна 1921.г; Прештампан у књ. 
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до 8. јула 1920.г11, када је, због дипломатског инцидента у прекорачењу прерогатива у недо-

звољеном мешању у унутрашње односе Мађарске, како је то оквалификовала влада Мађарске, 

и као персона нон грата опозван и повучен у Београд.12 У Будимпешти је, од 8.јула до пред крај 

сепрембра 1920.г, вршио посао отправника послова Светислав Хођера, секретар Представни-

штва Министарског савета КСХС у Будимпешти.13 

 По чл. 41. Уговора о миру са Мађарском из Тријанона, Мађарска и КСХС су се међу-

собно признале као независне и суверене државе, када су могле да успоставе потпуне дипло-

матске односе. Дипломатски односи између Мађарске и КСХС успостављени су и одвијали су 

се, у специфичним околностима, принуде, примене и извршења обавеза од стране Мађарске по 

одредабама Тријанонског уговора о миру. 

 Нови представник (Représentant plenipotentiaire) Владе КСХС у Будимпешти Милан Ђ. 

Милојевић стигао је у Будимпешту 12. септембра 1920.г, а 30.септембра 1920.г. био је пред-

стављен Миклошу Хортију, намедснику Краљевине Мађарске14, док су пуни и редовни дипло-

матски односи између КСХС и Мађарске, на нивоу посланстава, успостављени, када је, 8.де-

цембра 1920.г, први, изванредни и пуномоћни министар и посланик КСХС у Мађарској др Ми-

лан Ђ. Милојевић, предао акредитиве намеснику Краљевине Мађарске М.Хортију у присуству 

министра иностраних послова грофа И.Телекија, док је, први редовни посланик Мађарске Фе-

ренц Колоша, стигао у Београд, јуна 1921.године.15 

 По указу, од 30. октобра 1923.г, М.Милојевић је премештен из Будимпеште за посла-

ника КСХС у Беч, а за посланика КСХС у Будимпешти, по истом указу, постављен је Тихомир 

Поповић, дотадашњи посланик КСХС у Бечу.16 Од одласка М.Милојевића из Будимпеште за 

Беч 21.јануара 1924.г. па до 4.фебруара 1924.г, односно до доласка новог посланика КСХС из 

Беча у Будимпешту Т.Поповића, отправник послова у Посланству КСХС у Будимпешти био је 

саветник Бране Марковић.17 

Посланик КСХС у Будимпешти Т. Поповић је премештен из Будимпеште и постављен, 

по указу од 9.априла 1926. године, за посланика КСХС у Варшави.18После одласка посланика 

Т.Поповића из Будимпеште 28.априла 1926.г, наступио је дужи период дипломатских односа 

између КСХС и Мађарске са формалним номиналним постављењима низа посланика КСХС у 

Будимпешти, а да исти нису ни долазили ни преузимали дужности посланика КСХС у Будим-

пешти. Дипломатске односе са Мађарском, КСХС је свела на ниво отправника послова. 

                                                           
”Збирка закона”, св.64. (Издаје Гојко Никетић) - Уговор о миру са Угарском (Тријанонски уго-

вор), Београд (Издавачка књижарница Геце Кона), 1927.г. 

 11 АЈ-396, Ф-1, Протоколи о примопредаји дужности у Посланству КЈ у Мађарској,1920-1929.г. 

 12 В.Винавер, нав.дело, стр.128. 

 13 АЈ-396, Ф-1, Материјали Предаставника Владе КСХС у Будимпешти, 1919-1920.г; такође, у Ад-

министративном деловодном протокулу Представништва Владе КСХС у Будимпешти, ред.бр.4. 

Пописа књига евиденција, под бр.2983-2984, од 9.августа 1920.г, види се да је сачињен записник 

о предаји касе Представништва Владе КСХС у Будимпешти између Л.Бајића и С.Хођере. 

 14 В.Винавер, нав.дело, стр.147. погрешно, већ 30.септембра 1920.г. М.Ђ.Милојевића назива "посла-

ником КСХС у Мађарској"; Указ о постављењу М.Милојевића је издат 8.децембра 1920.г; АЈ-334, 

Министарство иностраних послова КЈ, Управно одељење, Укази, Ф-1, Указ од 8.децембра 1920.г, 

Пов.бр.5623, од 9.12. 1920.г; овај указ није објављен у ”Службеним новинама КСХС”. 

 15 В.Винавер, нав.дело, стр.165. 

 16 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, октобар 1923.г, Пр.пов.бр.4521, од 1.11.1923.г. 

 17 АЈ-396-1-2 (бр.листа: 90-92, 104-106), Протоколи о примопредаји дужности у Посланству КЈ у 

Будимпешти, 1920-1929.г. 

 18 АЈ-334, УО, Укази,Ф-I, април 1926.г, Пр.пов.бр.1209, од 29.4.1926.г. 
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 Први такав, номинално постављен посланик КСХС у Будимпешти, по указу од 9.фе-

бруара 1926.г.године,19 био је Матеја Бошковић. Уместо њега, за новог посланика КСХС у Бу-

димпешти, по указу од 3.априла 1926.године,20постављен је Јован Т. Марковић, дотадашњи 

помоћник министра иностраних дела, али ни он није дошао у Будимпешту. Указом од 25.авгу-

ста 1926.године,21постављен је за новог посланика КСХС у Будимпешти Атанасије Шола, али 

је он, већ сутрадан, по указу од 26.августа 1926.године,22стављен на расположење. 

 Уместо посланика, у то време, на челу мисије КСХС у Будимпешти налазили су се 

отправници послова. Одлазећи из Будимпеште, посланик КСХС у Мађарској Т.Поповић је, по 

примопредајном протоколу од 28.априла 1926.године, предао дужност шефа Посланства Ни-

коли Шујици, секретару Посланства, који је дужност отправника послова Посланства КСХС у 

Будимпешти обављао до 14.маја 1926.г, а, од тог дана до 1.августа 1926.г, био је отправник 

послова Добросав Адамовић, секретар Посланства.23 Дужност отправника послова у Послан-

ству КСХС у Будимпешти, од 1.августа до 20.новембра 1926.г, вршио је саветник Посланства 

Александар Цинцар-Марковић, а, од 20.новембра 1926.г. до 6.јануара 1927.г, поново је био Д. 

Адамовић, секретар Посланства.24 

 Дужност отправника послова у Посланству КСХС у Будимпешти преузима, 6. јануара 

1927.г. Јеврем Вл. Тадић, саветник Посланства, а од 20.фебруара 1927.г, Јеврем Тадић се јавља 

као посланик КСХС у Будимпешти.25 

 Посланик Ј.Тадић остао је на тој дужности у Мађарској, уз више дужих одсуствовања, 

до 4.септембра 1927.г, када је дефинитивно повучен из Будимпеште. За отправника послова 

Посланства КСХС у Будимпешти, постављен је Никола В. Вуловић, секретар Посланства, да 

би, од 16.децембра 1927.г, за отправника послова био постављен Иван Вукотић, саветник По-

сланства.26 

 Указом од 21.јануара 1928.године, за посланика КСХС у Будимпешти постављен је Ра-

домир М. Луковић,27 који је, 29.марта 1928.г, преузео од отправника послова И. Вукотића ду-

жност шефа Посланства.28 Због лоших односа између КСХС и Мађарске, посланик Р.Луковић 

је, више пута и на дуже време, одлазио из Будимпеште у Београд, а, у његовом одсуству, По-

сланством КСХС(КЈ) руководили су отправници послова И.Вукотић и Илија Милекић, а, од 

                                                           
 19 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, фебруар 1926.г, Пр.пов.бр.593, од 26.2.1926.г. 

 20 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, април 1926.г, Пр.пов.бр.5310,од 30.12.1926.г. 

 21 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, август 1926.г, Пр.пов.бр.3529, од 20.9.1926.г. 

 22 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, август 1926.г, Пр.пов.бр.3530, од 21.9.1926.г. 

 23 АЈ-396, Ф-1, Протоколи о примопредаји дужности у Посланству КЈ у Будимпешти, 1920-1929.г. 

 24 АЈ-396, Ф-1, Протоколи о примопредаји дужности у Посланству КЈ у Будимпешти, 1920-1929.г. 

 25 Јеврем Вл. Тадић, директор Политичког одељења МИП-а КСХС је, указом од 24.октобра 1926.г. 

(АЈ-334, УО, Укази, Ф-II, октобар 1926.г, Пр.пов.бр.4113, од 26.10.1926.г.), постављен за савет-

ника Посланства КСХС у Будимпешти, а, указом од 31.децембра 1926.г. (”Службене новине 

КСХС”, бр.32, од 13. 2. 1927.г.), постављен је за посланика КСХС у Стамболу. Очигледно, ово 

постављење није извршено, јер је Ј.Тадић, по примопредајном протоколу о предаји дужности у 

Посланству КСХС у Будимпешти, од 6.јануара 1927.г, преузео дужност отправника послова у 

Посланству КСХС у Будимпешти. Поново је Ј.Тадић, по новом примопредајном протоколу о пре-

даји дужности у Посланству КСХС у Будимпешти, од 20.фебрара 1927.г, преузео дужност шефа 

Посланства КСХС у Будимпешти, али у својству посланика КСХС у Будимпешти (АЈ-396, Ф-1, 

Протоколи о примопредаји дужности..., 1920- 1929.г.). Није пронађен односно није објављен указ 

о постављењу Ј.Тадића за посланика КСХС у Будимпешти. 

 26 АЈ-396, Ф-1, Протоколи о примопредаји дужности..., 1920-1929.г. 

 27 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, јануар 1928.г, Пр.пов.бр.171, од 23.1.1928.г. 

 28 АЈ-396, Ф-1, Протоколи о примопредаји дужности..., 1920-1929.г. 
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26. августа 1929.г, дужност отправника послова у Посланству обављао Јосип Бернот, саветник 

Посланства,29коју је, од 2.септембра 1929.г, предао Милану Станковићу, секретару Послан-

ства.30 По указу од 8.јануара 1931.г,31 за саветника Посланства КЈ у Будимпешти постављен је 

др Лазар Бајић, (али он, изгледа, да, због корићења годишњег одмора, није ни дошао у Будим-

пешту), до указа од 12.марта 1931.г,32 којим је премештен из Будимпеште и постављен за са-

ветника Посланства КЈ у Прагу. За секретара Посланства КЈ у Будимпешти постављен је, по 

указу од 13. марта 1931. г,33др Филип Доминиковић; из неког разлога, постављење др Ф.Доми-

никовића за секретара Посланства КЈ у Будимпешти је поновљено, по указу од 6.јуна 1931.г.34 

У међувремену, по указу од 1.јула 1931.г,35 Р.Луковић, који је већ дуже осуствовао из Будим-

пеште, формално је опозван са дужности посланика КЈ у Будимпешти и 18. октобра 1931. г. 

предао дужност отправнику послова секретару Јосипу Бернату. Из грађе фонда, види се да је 

др Ф.Доминиковић обављао дужност отправника послова у Посланству КЈ у Будимпешти до 

доласка новог посланика КЈ у Будимпешти јануара 1932.године.  

 Указом од 3.јануара 1932.г,36 за посланика КЈ у Будимпешти постављен је Јован Дучић, 

који је ту дужност преузео 15.фебруара 1932.године.37 За нешто мање од годину и по дана, 

колико је био на тој дужности, Ј.Дучић је, уз честа одсуствовања из Будимпеште у трајању 

више од три месеца по разним основама (реферисања у МИП КЈ, одмора, боловања и др.), 

коначно предао дужност шефа мисије у Мађарској саветнику Посланства Франи Цветиши 

30.јула 1933.г,38 да би, већ, по указу од 10.августа 1933.године, био постављен за посланика КЈ 

у Риму.39 Из материјала Фонда, види се, да је, све време до постављења новог посланика, ду-

жност отправника послова у Посланству КЈ у Будимпешти обављао Франо Цветиша, саветник 

Посланства. 

 Указом од 4. децембра 1933.г, за посланика КЈ у Будимпешти је постављен др Алек-

сандар Вукчевић.40 Посланик А.Вукчевић је остао најдуже од свих посланика, који су се нала-

зили на дужности шефа Посланства КЈ у Будимпешти, све до доношења указа од 6.септембра 

1938.г, којим је премештен из Будимпеште и постављен за посланика КЈ у Варшави.41 Истог 

дана, указом, за посланика КЈ у Будимпешти постављен је Светозар Рашић, дотадашњи гене-

рални конзул КЈ у Милану.42 С.Рашић је био последњи посланик КЈ у Будимпешти, све до ма-

ђарског војног уласка на територију Краљевине Југославије 11. априла 1941. године.43 Влада 

                                                           
 29 АЈ-396, Ф-1, Протоколи о примопредаји дужности..., 1920-1929.г. 

 30 АЈ-396,Ф-1, Протоколи о примопредаји дужности...,1920-1929.г. 

 31 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, јануар 1931.г, Пр.пов.бр.204, од 15.1.1931.г. 

 32 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, март 1931.г, У.пр.пов.бр.1328, од 14.3.1931.г. 

 33 АЈ-344, УО, Укази, Ф-I, март 1931.г, У.пр.пов.бр.1504, од 23.3.1931.г. 

 34 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, јун 1931.г, У.пр.пов.бр.2909, од 11.6.1931.г. 

 35 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, јул 1931.г, У.пр.пов.бр.3396, од 4.7.1931.г. 

 36 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, јануар 1932.г, У.пр.пов.бр.59, од 11.1.1932.г. 

 37 АЈ-334, УО, ПО, Ф-В, Дучићев телеграм из Будимпеште, пов.бр.78,од 16.2.1932.г. 

 38 Ј.Дучић, Дипломатски списи (Приредио Миладин Милошевић), Београд, 1991, 18. 

 39 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, август 1933.г, У.пр.пов.бр.3419, од 15.8.1933.г. 

 40 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, децембрар 1933.г, У.пр.пов.бр.5029, од 25.11.1933.г. 

 41 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, септембар 1938.г, У.пр.пов.бр.4992, од 13.9.1938.г. 

 42 АЈ-334, УО, Укази, Ф-I, септембар 1938.г, У.пр.пов.бр.4995, од 13.9.1938.г. 

 43 В.Терзић, Слом Краљевине Југославије. Узроци и последице пораза, Књ.2, Београд-Љубљана-Ти-

тоград, 1982, на стр. 482. тврди да је Министарски савет КЈ, на седници од 13.априла 1941.г. на 

Палама, донео одлуку о прекиду димломатских односа између КЈ и Мађарске и објави рата КЈ 

Мађарској. Не види се, на чему, В.Терзић заснива своју тврдњу о објави рата Краљевине Југосла-

вије Мађарској 13.априла 1941.године.  
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КЈ у избеглиштву у Лондону донела је одлуку, 4. маја 1941. године, ”...да се Југославија налази 

у ратном стању са Бугарском почев од 6. априла, а са Мађарском од 10. априла ове године 

1941.г. - прим.Г.М.”.44 

 После прекида дипломатских односа и ступања КЈ у ратно стање са Мађарском, зашти-

ту зграде Посланства КЈ у Будимпешти, интереса КЈ и њених држављана у Мађарској привре-

мено је преузео отправник послова Посланства САД у Будимпешти, а посланик С.Рашић и 

особље Посланства КЈ у Будимпешти напустили су Мађарску 19.априла 1941.године и прешли 

на територију СССР-а.45 Средином децембра 1941.године, услед прекида дипломатских односа 

САД и Мађарске, заштита интереса КЈ у Мађарској поверена је посланству Швајцарске у Бу-

димпешти.46 

 Први службени односи између КЈ(КСХС) и Мађарске, после завршетка Првог светског 

рата, у периоду 1918-1920. године, нису у правом смислу ни били дипломатски односи две 

државе. 

 Представник Војске КСХС у Мађарској мајор Михајло Боди био је у Будимпешти од 

краја новембра 1918.године до половине априла 1919.године, у саставу Савезничке војне ми-

сије за надгледање провођења примирја са Мађарском, сходно одредбама Војне конвенције о 

ратном примирју између Савезничких и удружених сила и Мађарске, закључене у Београду 

13.новембра 1918.године. Он је у Мађарској деловао на пословима надгледања провођења при-

мирја са осталим савезничким војним мисијама у Мађарској, али је био и незванични пред-

ставник Владе КСХС у Мађарској. 

 Службени представник владе КСХС за везу са Владом Мађарске, у периоду од августа 

1919. до јула 1920.године, иако ”у специјалној мисији”, с обзиром на међусобно непризнање 

двеју држава и непостојање међусобних дипломатских односа између КСХС и Мађарске, своје 

послове је вршио према одредбама Уредбе о организацији Министарства инпостраних дела, 

дипломантских заступништава и конзулата Краљевства КСХС у иностранству, од 10.маја 

1919.године.47 Пошто није био акредитован код владара и владе Краљевине Мађарске као ди-

пломатски представник, он је ипак био службено пријављен и контактирао са мађарским ми-

нистарством иностраних послова. Представник Владе КСХС у Будимпешти није био тумач 

спољне политике КСХС, већ се, у главном, бавио питањима заштите интереса поданика КСХС 

у Мађарској и обавештавањем о политичком стању Мађарске. 

 Тек, после склапања Уговора о миру са Мађарском у Тријанону од 4.јуна 1920.годиине, 

по коме су, као његови потписници, КСХС и Мађарска признале међусобно постојање као не-

зависних држава, КСХС и Мађарска су успоставиле дипломатске односе на нивоу посланстава. 

Посланство КЈ у Мађарској, у свом раду, поред послова из одредаба Уредбе о организацији 

МИД-а из 1919.године, пратило је и примену и извршење обавеза Мађарске, које је она преу-

зела потписивањем Тријанонског уговора о миру. 

                                                           
 44 АЈ-103-58-275. У материјалима Енигрантске владе КЈ, 1941-1945.г, налази се, на француском је-

зику, Одлука о објави рата Бугарској и Мађарској, од 4.маја 1941.године у Лондону, са ретроак-

тивном важношћу за Бугарску од 6.априла 1941.г, а за Мађарску од 10.априла 1941.г; иста Одлука 

објављена је у ”Службеним новинама КЈ”, бр.1, Лондон, 19.августа 1941.г, стр.16. 

 45 АЈ-103-58-275. Извештај посланика С.Рашића министру иностраних послова КЈ Момчилу Нин-

чићу, од 30.априла 1941.г. 

 46 АЈ-103-58-275. Телеграм посланика КЈ у Вашингтону К.Фотића, од 16.децембра 1941.г, а при-

мљен у Лондону 17.децембра 1941.године. 

 47 Уредба о организацији МИД-а, дипломатских заступништва и конзулата КСХС у иностранству, 

”Службене новине КСХС”, од 10.маја 1919.г, чл.42. наведене Уредбе. 
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 Посланство КЈ у Мађарској обављало је послове на основу Уредбе из 1919, Закона из 

1930. и Уредбе из 1939.године, у којима су пре свега дате опште одредбе о дужностима посла-

ника односно дипломантских заступништава КЈ-е у иностранству. На основу Уредбе о органи-

зацији Министарства иностраних дела, дилпоматских заступништава и конзулата Краљевства 

СХС у иностранству из 1919.године, посланици су тумачи спољне политике Владе КСХС код 

влада код којих су акредитовани.48 Према Закону из 1930.године, посланици су пуномоћни ту-

мачи спољне политике и заступници интереса КЈ-е у држави у којој су акредитовани.49 Нешто 

прецизнији опис дужности дипломатских заступништава у иностранству дат је Уредбом из 

1939.године, у којој је чл.41. одређено да шефови мисија одржавају односе између КЈ-е и др-

жава код којих су акредитовани и њихова дужност да у овим државама прате развитак поли-

тичког, привредног и друштвеног живота и да штите интересе КЈ-е и њених држављана и да 

им обезбеде права и користи зајемчене међународним уговорима и обичајима.50 

 Посланство КЈ у Будимпешти обављало је и послове конзуларног карактера у периоду 

1920-1922.године и 1929-1941.године. Према Закону из 1930.године у местима у којима је по-

стојало посланство оно је могло вршити конзуларне послове што је био случај са Посланством 

КЈ-е у Будимпешти. 

 Осим Посланства КЈ у Будимпешти, у периоду 1918-1941.године, Краљевина Југосла-

вија је у Мађарској имала још Генерални конзулат КСХС у Будимпешти(1918-1929.г.) и Кон-

зулат КЈ у Печују(1922-1941.г.).  

 

УНУТРАШЊА ОРГАНИЗАЦИЈА СТВАРАОЦА ФОНДА 

 

 Унутрашња организација Посланства КЈ(КСХС) у Мађарској-Будимпешта од 1920-

1941.године, као и при предходној Делегацији Владе КСХС у Будимпешти 1919-1920.године, 

није постојала у класичном смислу, нити је била предвиђена неким посебним актом, било оп-

штим МИП-а КЈ било интерним од самог Посланства КЈ у Будимпешти. Уредба МИД-а КСХС 

из 1919.године,51 уместо унутрашње организационе структуре, регулисала је само системати-

зацију радних места у дипломатско-конзуларним заступништвима. Поред шефа посланства, 

што је при пуним дипломатским односима био посланик, предвиђен је један саветник послан-

ства, потребан број секретара, писара, канцеларијских и манипулативних службеника, као и 

потребан број техничког и помоћног особља. У одсуству посланика, из реда саветника и секре-

тара постављан је отправник послова посланства. 

 По Закону о уређењу МИП-а и дипломатских и конзуларних заступништва Краљевине 

Југославије у иностранству из 1930.године,52поред шефа дипломатске мисије, такође је пред-

виђено место саветника, секретара, писара, техничког и помоћног особља. Из сачуваних мате-

ријала Посланства, не може се утврдити укупан састав службеника и особља Посланства КЈ у 

Будимпешти, нарочито не од 30-тих до 40-тих година. 

                                                           
 48 Исто, чл.26. 

 49 Закон о уређењу МИП-а и дипломатских и конзуларних заступништава КЈ-е у иностранству, чл. 

32, "Службене новине КЈ", бр.72, од 29.3.1930.г. 

 50 Уредба са законском снагом о уређењу МИП-а и дипломатских и конзуларних заступништава КЈ-

е у иностранству, ”Службене новине КЈ”, бр.187, од 18.8.1939.г. 

 51 ”Службене новине КСХС”, бр.42, од 10.маја 1919.г. 

 52 ”Службене новине КЈ”, бр.72, од 29.марта 1930.г. 
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 Уредба са законском снагом о уређењу МИП-а и дипломатских и конзуларних заступ-

ништава Краљевине Југославије од 10.августа 1939.године,53подробније је делила службенике 

и техничко и помоћно особље у дипломатским мисијама КЈ у иностранству. Примена ове Уред-

бе није смела бити у супротности са одредбама Закона о чиновницима Краљевине Југославије 

од 31.марта 1931.године.54 

 

РЕГИСТРАТУРСКО ПОСЛОВАЊЕ СТВАРАОЦА ФОНДА 

 

 Интерни прописи о канцеларијском пословању Посланства КЈ у Мађарској-Будимпе-

шта, све време 1920-1941.године, нису доношени, судећи по увиду у сачувану грађу Послан-

ства. Закон о архивима МИП-а и дипломатских и конзуларних заступништава у иностранству, 

од 5.априла 1930.године, и Правилником о истраживању у Главној архиви МИП-а и о неслу-

жбеном објављивању дипломатских и конзуларних докумената, од 14.априла 1930.године55, 

одређивано је која документа имају својство архивске грађе, као и како са истом да се правилно 

рукује, да се чува и користи.56 Исти закон прописивао је доношење Правилника о организацији 

архива заступништава, одељења и одсека МИП-а, а који није ни донет. 

 Увидом у регистратурски материјал Посланства, утврђено је, да је канцеларијско по-

словање, не само у време постојања Посланства КЈ(КСХС) у Мађарској,-Будимпешта (1920-

1941.г.), већ и у време које му је предходило: Представника Војске КСХС (1918-1919.г.) и, 

Делегата Владе КСХС (1919-1920.г.), било децентрализовано; тј. за одређене врсте послова 

односно за одређена акта вођени су посебни деловодни протоколи: строго поверљиви, повер-

љиви, административни, судски, пасошки, благајнички и др. Сваки акт носи ознаке: број дело-

водника у коме је заведен, датум завођења и словну ознаку из именског регистра, као помоћне 

евиденције за акте. Наравно, ове ознаке на сваком акту, налазе се и у одређеним деловодници-

ма (општи, поверљиви, строго поверњиви), у којима су акта евидентирана. 

 Уз деловоднике вођени су и регистри, као помоћне евиденције, преко којих су повези-

вана и проналажена појединачна акта у предмете. 

  Судећи по сачуваним материјалима Фонда, изгледа да нису сачуване све књиге еви-

денција аката; нарочито се то види по томе, јер нису сачуване књиге евиденција строго повер-

љивих и поверљивих аката, изузев поверљивог деловодног протокола Посланства КСХС у Ма-

ђарској-Будимпешта (2 књиге) из 1923.године. Сачувани су: Деловодни протокол ( 1 књига) 

Представника војске КСХС у Будимпешти (од 20.фебруара до 14.априла 1919.г.) и три дело-

водна протокола Делегата Владе КСХС у Будимпешти (од августа 1919. до јула 1920.г.).  

 У Посланству КЈ у Мађарској 1920-1941.године, сачувани су административни дело-

водни протоколи (31 књига) са регистрима (6 књига), а за остале акте вођени су: судски дело-

водни протоколи (1922.-1929.г.- 7 књига) са регистрима (из 1923.г.- 1 књига), пасошки дело-

водни протоколи ( 1929-1940.г.-17 књига) са регистрима ( 1929-1941.г.- 10 књига), књиге на-

плаћених такси (1920-1941.г.-36 књига) и евиденције књиговодстевних прдмета - депозитни 

дневник (1930-1941.г.-15 књига) и депозитни патријалник (1929-1941.г.- 10 књига). На крају 

календарске године није вршено закључивање деловодних протокола. У неким деловодним 

                                                           
 53 ”Службене новине КЈ”, бр.187, од 18.августа 1939.г. 

 54 ”Службене новине КЈ”, бр.73, од 1.априла 1931.г. 

 55 "Службене новне КЈ", бр.95, од 28.4.1930.г. 

 56 ”Службене новине КЈ”, бр.83, од 11.априла 1930.г. 
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протоколима Посланства завођени су акти и за две године. Веома мали део грађе Посланства 

КЈ(КСХС) у Мађарској није евидентиран кроз књиге евиденција аката и то, углавном, оне од 

најповерљивијег садржаја и значаја. 

 Сачувана акта Посланства КЈ у Мађарској одлагана су по препазнатљивим целинама: 

пасошко-путне исправе, судски акти, финансијска архива, док је мањи део аката одлаган у за-

једничке целине без одређеног система. 

 Конзуларни послови КСХС у Будимпешти, у периоду 1918-1922.године обављани су: 

у оквиру Представништва Војске КСХС у Будимпешти (1918-1919.г.), Делегације Владе КСХС 

у Будимпешти (1919-1920.г.) и Посланства КСХС у Мађарској-Будимпешти (1920-1922.г.), а 

акти, у том периоду, су евидентирани кроз основне књиге евиденција - деловодне (опште) про-

токоле заступништва КСХС у Мађарској: Представника Војске КСХС, Делегата Владе КСХС 

и Посланства КЈ. 

 Тек у 1922.години, послови конзуларне природе се издвајају из састава Посланства и 

обављају се у Генералном конзулату КСХС у Будимпешти као посебној институцији КСХС 

све до његовог укидања 1929.године, и он, за период 1922-1929.године, чини посебан архивски 

фонд. Сагласно томе, и књиге евиденција аката Генералног конзулата КСХС у Будимпешти 

разграничене су од књига евиденција Посланства КЈ у Будимпешти и припојене архивском 

фонду Генерални конзулат КСХС у Будимпешти (1918-1929.г.). 

 

СТАЊЕ И ЗНАЧАЈ АРХИВСКЕ ГРАЂЕ ФОНДА 

 

 Грађа Посланства КЈ у Мађарској примљена је у Архив Југославије по примопредајном 

запискику ССИП-а и АЈ-е бр. 02-856/1, од 27.децембра 1990.године, у количини од око 50 дм 

(око 800 свежњева и 216 књига). У том записнику се наводи да распон година грађе обухвата 

период 1883-1941.године, и да је грађа ”несређена, некомплетна, непописана и неразграниче-

на”. За пописе, који су предати уз грађу Фонда, у примопредајном записнику се наводи: ”По-

стојећи попис грађе је неупотребљив, јер не даје никакву информацију о грађи”.57 

 Грађа Посланства КЈ у Мађарској, не само да је била у несређеном стању, већ је била и 

неразграничена и измешана са грађом других фондова, па је у току сређивања и обраде фонда 

разграничена грађа која припада Архиву Србије (фонд Генералног конзулата Краљевине Ср-

бије у Будимпешти 1882-1914.г. - 0,80 дм,) и фондовима Архива Југославије (фонд Генералног 

конзулата КСХС у Будимпешти 1922-1929.г -2,50 дм и фонд Конзулата КЈ у Печују 1922-

1941.г. - 0,5 дм). 

 У саставу материјала Фонда, налази се и грађа органа КЈ(КСХС) у Мађарској, који нису 

били у организационом саставу Посланства КЈ(КСХС) у Мађарској-Будимпешта, а које је пра-

тило и помагало њихов рад, као што су: Дирекција плена КСХС у Будимпешти, Српски сервис 

за реституцију у Мађарској, Комисија КСХС за разграничење са Мађарском, Делегат Мини-

старства унутрашњих дела КСХС у Мађарској, као и књиге евиденција аката о њиховом раду 

(4 књиге). Такође, у саставу Фонда налазе се и књиге евиденција - прегледи о смештају опта-

ната из Мађарске за КСХС (2 књиге). Акта и књиге евиденције ових органа КЈ(КСХС), који 

нису били у организационом саставу Посланства КЈ у Мађарској, углавном су започели дело-

вање на простору Мађарске од 1919-1920.године, да би у наредним годинама, један по један, 

престајали са радом, до закључно 1930.године, када је и последњи од њих престао са радом на 

                                                           
 57 Архив Југославије, Досије Фонда АЈ-396. Посланство КЈ у Мађарској-Будимпешта. 
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простору Мађарске. Акта и књиге евиденција ових органа доспевала су у Посланство КЈ у Ма-

ђарској не само ради упознавања са њиховим радом и ради пружања својих често неопходних 

помоћи у њиховом раду, већ је, после престанка њиховог рада у Мађарској, оно настављало 

рад на тим пословима или је надзирало одвијање пређашњих договора тих органа КЈ(КСХС) 

са мађарским државним органима. Ради тога, документа и књиге евиденција ових органа остају 

у саставу грађе Фонда. 

 Приликом сређивања и обраде грађе Фонда, издвојен је безвредни регистратурски ма-

теријал, који не садржи податке за научне и друге потребе. Највећи део безвредног регистра-

турског материјала односи се на: издавање путних исправа, потврде о наплати такси за оба-

вљене услуге Посланства грађанским лицима, потврде о експедованој пошти и пошиљкама и 

књиге наплаћених такси и др. Издвојено је 30 дм, а безврдни регистратурски материјал потиче 

из периода 1919-1941.године. 

 С обзиром да су односи између Краљевине Југославије и Мађарске, у периоду између 

два светска рата, били специфични и у многоме су се заснивали на Тријанонском уговору о 

миру, који је Мађарска морала да извршава, а Краљевина Југославија инсистирала на његовој 

примени, фонд је сређен по принципу функције и делатности ствараоца грађе и према следећој 

класификационој шеми: 

 

 I ОРГАНИЗАЦИЈА И РАД ПРЕДСТАВНИШТВА КЈ(КСХС) 

У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТА 1919-1941. 

 II СТАЊЕ И ОДНОСИ У ПЕРИОДУ ПРИМИРЈА СА МАЂАРСКОМ 1918-1920. 

 III ИЗВРШЕЊЕ ТРИЈАНОНСКОГ УГОВОРА О МИРУ 1920-1934. 

 IV ОДНОСИ ИЗМЕЂУ КЈ И МАЂАРСКЕ 1920-1941. 

 V СТАЊЕ И ОДНОСИ У МАЂАРСКОЈ 1920-1941. 

 VI СТАЊЕ И ОДНОСИ У КЈ 1920-1941. 

 VII РЕЖИМ ПРЕЛАСКА ГРАНИЦЕ ИЗМЕЂУ КЈ И МАЂАРСКЕ 1919-1938. 

 VIII ШТАМПА 1920-1933. 

 IX ПОПИС КЊИГА ЕВИДЕНЦИЈА 

 

Грађа је класификована на основне групе, а унутар њих формиране су јединице опи-

са по тематском и хронолошком принципу. При формирању основних група и јединица описа 

Фонда, користио се критеријум спознаје историјске важности функције и делатности ствара-

оца Фонда, историјских личности, као и појединих догађаја и појава са данашње, већ постоје-

ће, временске односно историјске дистанце. 

Грађа посланства садржи значајана документа за проучавање: свеукупних југослоавен-

ско-мађарских и међународних односа у Европи између два светска рата; питање опције лица 

између Мађарске и КЈ и др. 

 У првој основној класификационој групи, најинтересантнија је архивска грађа о делат-

ности првих представника Војске и морнарице КСХС у периоду примирја са Мађарском, 1918-

1920.г. 

 У другој класификационој групи, интересантна је грађа о привредним односима између 

КСХС и Мађарске, као и режиму војне контроле Савезника над унутрашњом политиком Ма-

ђарске у периоду примирја са њом, 1918-1920.г. 
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 Трећа класификациона група је најинтересантнија и најобимнија у целокупној грађи 

фонда, а односи се на примену одредаба Тријанонског уговора о миру са Мађарском из 

1920.године. Веома су интересантна питања опције и избора држављанства КСХС од стране 

Срба у Мађарској, преписка посланика КЈ у Мађарској са Министарством иностраних послова 

КЈ о извршењу одредаба Тријанонског уговора од стране владе Мађарске и др. 

 У четвртој основној класификационој групи налазе се интересантни подаци о стању 

односа између Мађарске и КЈ, које је МИП-у КЈ(КСХС) достављало Посланство КЈ у Мађар-

ској. 

 Пета класификациона група садржи материјале о спољној и унутрашњој политици Ма-

ђарске у периоду између два светска рата. 

 У шестој класификационој групи налазе се општи извештаји и циркуларни расписи о 

стању у КЈ(КСХС), које је МИП-а КЈ(КСХС) слало свим посланствима, међу којима и Послан-

ству КЈ у Мађарској. У недостатку грађе МИП-а КЈ, ови извештаји и циркулари делимично 

надомештају потребне историјске податке. 

 Седма основна класификациона група је интересантна по томе што режим преласка 

границе између КЈ и Мађарске одражава ниво односа између две државе. 

 У осмој класификационој групи налазе се исечци из мађарске и друге стране штампе о 

КЈ и Мађарској као и поједини бројеви разних листова и часописа, па веома добро служе за 

сагледавање њихових узајамних односа и односа у свакој од њих. 

 Није занемарљив садржински значај књига евиденција по забележеним подацима у њима. 

 Поред садржајне вредности сачуваних докумената, а који показују и функције ствара-

оца грађе, а истовремено нуде и нове информације и сазнања о одређеним питањима југосло-

венско-мађарских односа између два светска рата, у валоризацији архивске грађе, с обзиром 

на њену фрагментарну сачуваност имају се у виду и историјске околности и важне догађаје у 

њима у време када је она стварана. 

 Као незаобилазан критеријум у валоризацији архивске грађе је и аутентичност односно 

оригиналност докумената на основу потпуности њихових спољних обележја. Сви ови елемен-

ти примењени су у валоризацији архивске грађе као историјског извора првог реда, који су у 

крајњем у функцији потреба науке и друштва уопште. 

 Увидом у грађу Посланства КЈ у Мађарској може се закључити да иста није комплетна. 

Нарочито се то односи на недостатак поверљиве (политичке) архиве за цело раздобље 1918-

1941.годсине, а посебно из периода 1929-1941.године. Може се само предпоставити зашто је 

то тако, јер је та грађа после априла 1941.године остала у Будимпешти. Судбина те грађе По-

сланства није позната. 

 Грађа Посланства је оригинална, али садржи и концепте и копије аката. Акта имају 

формална обележја: мемерандум са називом Посланства, број, датум и потпис. Међутим, један 

мањи број аката не садржи сва формална обележја. Грађа је већином писана на српском језику, 

али има и аката који су писани на француском, мађарском и немачком језику, док је веома мало 

аката на енглеском, чешком и румунском језику. Грађа је већим делом писана на писаћој ма-

шини, али је она у рукопису садржински интересантнија за проучавање. 

Физичко стање грађе Посланства је добро, грађа фонда је технички обрађена и изврше-

на је фолијација и печатање грађе. 

Граничне године Фонда су 1920-1941, а граничне године грађе су 1918-1941.година. 

Грађа се састоји из 48 јединица описа - 2,50 дм (21 фасцикла) и 121 књиге - 5 дм, што укупно 

износи 7,50 дм. 
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 За архивски фонд Посланства КЈ у Мађарској-Будимпешта, израђен је као основно ин-

формативно средство аналитичко-сумарни инвентар уз индексе - именички, институционални 

и тематски, који представљају допуну описа садржаја јединица описа. 

 Истраживачи, при цитирању коришћене архивске грађе Посланства наводе сигнатуру, 

која се састоји од ознаке Архива Југославије -АЈ, броја фонда - 396, броја фасцикле, броја је-

динице описа и броја фолијације (нумерације) листа. 

 На сређивању Фонда радили су: самостални саветник мр Гојко Маловић, виши сарад-

ници Љиљана Живковић, Марина Шербула и Бранка Живковић и сарадник Вера Ненадић. 

 

 Архиву Југославије, Мр Гојко Маловић, 

19. октобра 1998.г. самостални саветник 
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   ОРГАНИЗАЦИЈА И РАД ПРЕДСТАВНИШТВА КЈ(КСХС) У  

МАЂАРСКОЈ 1919-1941. 

 1 1 ПРЕДСТАВНИК ВЛАДЕ КРАЉЕВИНЕ СРБА, ХРВАТА И  

ЛОВЕНАЦА У БУДИМПЕШТИ 

Акт у коме се наводи да је др Марко Петровић, био у незваничном свој-

ству представника Владе КСХС у Будимпешти у време Совјетске Мађарске Ре-

публике, 1919.г; Мађарско министрство иностраних послова тражи Листу слу-

жбеника у Представништву Владе КСХС у Будимпешти и одговор на тај захтев, 

1919.г; Особље филијале Српске банке из Загреба у Будимпешти тражи од 

Представништва Владе КСХС у Будимпешти да их помогне у оскудним живот-

ним намирницама, 1919.г; Захтев МИД-а КСХС-а, да се породице бивших чи-

новника Представништва Владе КСХС у Будимпешти преселе у Београд, 

1919.г; Вођење деловодног протокола и регистра Представништва Владе КСХС 

у Будимпешти, 1919.г; Одговор Представништва Владе КСХС у Будимпешти 

уредништву "Београдског дневника" на његов чланак "Мисија кријумчара" од 

24.октобра 1919.г; Питање зграде (стана) Генералног конзулата Краљевине Ср-

бије у Будимпешти од 1914, над којом је у току Првог светског рата био преузео 

бригу Конзулат Шпаније у Будимпешти, 1919.г. 

Питање обештећења незваничних службеника Представништва Владе 

КСХС у Будимпешти, нарочито за њихов рад у време Совјетске Мађарске Ре-

публике у лето 1919.г; Захтев МИД-а КСХС Представништву Владе КСХС у 

Будимпешти, да позове у Београд Николу Манојловића, бившег аустро-угар-

ског конзула, 1919.г; Захтев МИД-а КСХС да Представник Владе КСХС у Бу-

димпешти набави мађарски Закон о народностима из 1868.године, 1919.г; Упут-

ство МИД-а КСХС за прославу 1.децембра, Дана уједињења КСХС-а у Пред-

ставништву Владе КСХС у Будимпешти, 1919.г; Захтев Предаставника Владе 

КСХС у Будимпешти да се, због обима посла, из Београда у Будимпешту поша-

ње вицеконзул Александар Прерадовић или неко други, 1919.г; Одликовање ви-

цеконзула А.Прерадовића у Представништву Владе КСХС у Будимпешти, ор-

деном Шпанског  министарства иностраних послова, 1919.г; Упућивање и до-

лазак чиновника из МИД-а КСХС у Представништво Владе КСХС у Будимпе-

шту, 1919.г; Прелазак чиновника Представништва Владе КСХС у Будимпешти 

Коњовића у Нови Сад, 1919.г; Долазак из Београда у Представништво Владе 

КСХС у Будимпешти вицеконзула Ника Мирошевића Сорга и писара (и прево-

диоца за мађарски језик) Николе Нађија, 1919.г. 

Неодобрење визе за улазак у КСХС Ладиславу Зубковићу (брату еписко-

па будимског Георгија), због истраге о његовом раду и др Марка Петровића у 

Будимпешти, у време Совјетске Мађарске  Републике, 1919-1920.г; Питање 

отварања Врховног суда у Новом Саду и постављању службеника, 1920.г; Зах-

тев Представништва  Владе КСХС у Будимпешти, да јој управа Државних мо-

нопола КСХС одобри слање контигента намирница , због оскудице у Будимпе-

шти,  1920.г; Захтеви и одобрења Николи Нађију, члану Представништва Владе 

КСХС у Будимпешти, 1919-1920.г; Достава о два мађарска  службеника поли-

ције, који шпијунирају Представништво Владе КСХС у Будимпешти, 1920.г; 
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Ликвидација Хрватско-Славонског министарства у Будимпешти, 1920.г; Де-

монстрације пред зградом Представништва Владе КСХС у Будимпешти, 1920.г; 

Списак са адресама страних мисија у Будимпешти, 1920.г; Наредба Представ-

ника Владе КСХС у Будимпешти др Л. Бајића о времену  рада чиновника Пред-

ставништва, 1920.г; Списак службеника  Представништва Владе КСХС у Бу-

димпешти, 1920.г; Извештаји, и захтеви секретара Представништва Владе 

КСХС у Будимпешти Светислава Хођере, 1920.г; Прелазак хонорарног службе-

ника Представништва Владе КСХС у Будимпешти др Бернарда Павлиновића у 

чешку "Живностенску банку" - филијала у Београду и, захвалност за дотада-

шњи рад, 1920.г; Напад у штампи на бившег службеника Представништва Вла-

де КСХС у Будимпешти др Марка Петровића, за рад у време Совјетске Мађар-

ске Републике и његов одговор, 1920.г; Захтев Представника Владе КСХС у 

Будимпешти - МИД-у КСХС, да се пошта за друга министарства Владе КСХС 

не упућује преко МИД-а КСХС, 1920.г; Слање пакета од стране Хрватско-сла-

вонске владе преко др Адолфа Цуваја, ликвидатора бившег Министарства Хр-

ватске и Славоније у Будимпешти, 1920.г; Захвалност др Бернарду Павлинови-

ћу, за његов бивши рад у  Представништву Владе КСХС у Будимпешти, 1920.г; 

Отици печата  Представништва Владе КСХС у Будимпешти и питање промене 

натписа  на новом печату за Посланство КСХС у Мађарској, 1920.г; Списак по-

кућства: Представништва Владе КСХС у Будимпешти, Генералног конзулата 

КСХС (К.Србије) у Будимпешти, Завода "Текелијанум", Завода "Св. мајке Ан-

гелине", филијале Српске банке и др.  у Будимпешти, 1920.г. 

Година: 1919-1920. 

Врста документа: извештај, захтев, протокол, питање, допис, молба, упутство, 

списак. наредба. признаница, чланак. 

Језик: српски, мађарски, француски. 

Фолијација: 1-77 

 1 2 ПРЕДСТАВНИШТВО И ПОСЛАНСТВО КЈ (КСХС) У МАЂАРСКОЈ -

БУДИМПЕШТИ 

Материјали-протоколи о примопредаји дужности у Посланству КСХС у 

Мађарској-Будимпешти, 1920-1922, 1924, 1926-1929.г: 

Упутство МИД-а КСХС о правилном вршењу рачунских послова а  наро-

чито о предаји и пријему дужности старешина и одговорних  рачунополагача у 

заступништвима, од 1.октобра 1920.г; Примопредајни записник о предаји касе 

између дотадашњег  Представника Владе КСХС у Будимпешти др Лазара Баји-

ћа и  отправцника послова Светислава Хођере, секретара Представништва  Вла-

де КСХС у Будимпешти, од 8. јула 1920.г; Разрешење дужности секретара По-

сланства КСХС у Мађарској-Будимпешти С.Хођере, ради премештаја у По-

сланство КСХС у Бечу, 1921.г; Саветник Посланства КСХС у Риму Б.Марковић 

ступа на исту  дужност у Посланству КСХС у Будимпешти, 1922.г; Примопре-

даја дужности дотадашњег посланика М.Милојевића и  отправника послова 

Б.Марковића у Посланству КСХС у Будимпешти,  од 24.јануара 1924.г; Запи-

сник о примопредаји дужности између  отправника послова Б.Марковића и но-

вог посланика Т.Поповића у  Посланству КСХС у Мађарској-Будимпешти, од 
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4.фебруара 1924.г; Записник о примопредаји дужности између дотадашњег по-

сланика  Т.Поповића и отправника послова Н.Шујице, секретара Посланства  у 

Будимпешти, од 28.априла 1926.г; Записник о примопредаји дужности између 

дотадашњег отправника  послова Н.Шујице и новог отправника послова Добро-

сава Адамовића у  Посланству КСХС у Мађарској-Будимпешти, од 14.маја 

1926.г; Записник о примопредаји дужности отправника послова у  Посланству 

КСХС у Мађарској-Будимпешти између Д.Адамовића и  Александра Цинцар-

Марковића, од 1.августа 1926.г; Записник о примопредаји дужности између от-

правника послова у  Посланству КСХС у Мађарској-Будимпешти између Алек-

сандра Цинцар-Марковића и Д. Адамовића, од 20.новембра 1926.г; Примопре-

даја дужности између Д.Адамовића и Јеврема Тадића,  саветника а, потом, по-

сланика у Посланству КСХС у Мађарској-Будимпешти,  од 6.јануара и 20.фе-

бруара 1927.г; Примопредаја дужности у Посланству КСХС у Мађарској-Бу-

димпешти  између дотадашњег посланика Ј.Тадића и секретара Николе  Вуло-

вића, од 4.септембра 1927.г; Примопредајни записник о предаји дужности от-

правника послова у  Посланству КСХС у Мађарској-Будимпешти између Н.Ву-

ловића и  Ивана Вукотића, од 16.децембра 1927.г; Протокол о предаји дужности 

између отправника послова И.Вукотића  и новопостављеног посланика Радо-

мира Луковића у Посланству КСХС у  Мађарској-Будимпешти, од 29.марта 

1928.г; Примопредаја дужности секретара у Посланству КСХС у  Мађарској-

Будимпешти између Н.Вуловића и Илије Милекића, од  17.септембра 1928.г; 

Предаја дужности отправника послова у Посланству КСХС у  Мађарској изме-

ђу И.Миликића и Јосипа Бернота, од 26.августа  1929.г; Примопредаја дужно-

сти отправника послова у Посланству Краљевине  Југославије у Мађарској-Бу-

димпешти између Ј.Бернота и Милана  Станковића, од 2.септембра 1929.г. 

Материјали о организацији и раду Посланства КСХС у Будимпешти у 

1920, 1921, 1922, 1923, 1925, 1926, 1927, 1928. и 1929.г:  

Писмо Мађарског министарства иностраних послова - министру КСХС  

Момчилу Нинчићу,којим поздравља долазак првог посланика КСХС у Мађар-

ској др Милана Милојевића, од 17.септембра 1920.г; Строго поверљиви изве-

штаји Посланства КСХС у Будимпешти о хрватској политичкој емиграцији у 

Мађарској, ставу Савезника  према Чехословачкој и о односу према енглеском 

посланику у  Будимпешти; Остало из 1920.г. 

Понуда Посланству КСХС у Будимпешти за намештење тумача за  стра-

нејезике, првенствено мађарски језик за послове грађанских  лица, 1921.г; Сау-

чешће Посланства КСХС у Будимпешти породици војводе Живојина Мишића, 

поводом његове смрти; Србин из Сент Андреје моли намештење за послужите-

ља у  Посланству КСХС у Будимпешти; Наредба посланика КСХС у Будимпе-

шти вицеконзулу А.Прерадовићу,  да ажурније води Таксени пасошки протокол 

и депонује таксени  новац; Парастос краљу Петру Првом у српској православној  

цркви у Будиму, на дан његовог погреба, 22.августа 1921.г; Саслушање у По-

сланству КСХС у Будимпешти бившег чиновника  пограничне полиције у Пе-

чују; Понуде зграда за смештај Посланства КСХС и Генералног конзулата  у 

Будимпешти; Остало из 1921.г. 
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Интрига против посланика КСХС у Бечу Тихомира Поповића, 1922.г; 

Списак страног дипломатског кора у Београду; Жалба Посланства КСХС у Бу-

димпешти на повећан обим послова а мањак чиновника; Ступање на дужност 

конзула Филипа Добречића у Конзулату КСХС у  Печују, 1922.г. 

Материјли из 1923.г. 

Извештај о достављању публикације "Обележавање водених путева  

КСХС" Посланству КСХС у Будимпешти, 1925.г. 

Обавештење о преимновању бившег "Југословенског туристичког бироа 

у "Официјелни туристички биро КСХС", 1926.г. 

Материјали из 1927.г. 

Мађарски чланак о отправнику послова Посланства КСХС у  Будимпе-

шти, 1928.г; 

Година: 1920-1929. 

Врста документа: упутство, одлука, записник, извештај, наредба, захтев, жал-

ба, понуда, честитка, саучешће, молба, тужба. 

Језик: српски, француски, мађарски. 

Фолијација: 78-320 

 1 3 ВОЈНИ ИЗАСЛАНИК ВЛАДЕ КСХС У БУДИМПЕШТИ 

Захтев Чехословачког војног тужиоца за проналажење бившег аустроу-

гарског официра, због пљачкања у току Првог светског рата, 1920.г; Накнада у 

новцу Мађарске владе - делегату Врховне конанде Војске КСХС и делегату 

Владе КСХС у Комисији за репарације у Будимпешти подпуковнику Михајлу 

Бодију, 1920.г. 

Извештаји Војног делегата Владе КСХС у Будимпешти о стању Мађарске 

војске и њене организације из 1921.г: 

Поданици КСХС у мађарским затворима; Чланак бечког листа "Арбеитер 

Зеитунг" под насловом "Терориста  као статистичар", од 15.6.1921.г, о мађар-

ском изигравању  одредби Тријанонског уговора о миру; Извештаји о погра-

ничним сукобима између Мађарске и КСХС; Вођа ХРСС Стјепан Радић и ње-

гови инострани политички контакти; Став мађарских власти према Међусаве-

зничкој контролној комисији  у Мађарској; Немачка организација "ОРГЕШ" у 

Минхену и њене везе у Аустрији,  Чехословачкој, Мађарској и КСХС; Мађар-

ски политички емигрант у КСХС Бела Линдер, у време присуства  војске и вла-

сти КСХС у мађарском делу Барање; Организација Југословенских комуниста 

у Бечу; Реогранизација Мађарске војске и официрског кора, сходно одредбама  

Тријанонског уговора о миру; Деловање југословенског комунисте Николе Ма-

тузовића из Мађарске  и Аустрије према КСХС; Извештај о Обавештајном оде-

љењу Генералштаба Мађарске; Извештај о организацији Мађарске обавештајне 

службе; Извештај о бројном стању Мађарске војске; Мађарске трупе за чување 

границе у подручју Капошвара према  КСХС; Извештај о постојању забрањене 

Мађарске војне авијације,  прикривене кроз издатке "Мађарског авијатичарског 

д.д.". 

Савезничка Комисија за репарације Мађарске - питање накнаде штете 

приватним лицима за време Совјетске мађарске власти и Румунске окупације 
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Мађарске, 1921.г; Извештај са статистичким подацима Војног изасланика 

КСХС у Мађарској-Будимпешти о стању у Мађарској и, статистички подаци о 

Јеврејима који живе у Мађарској, 1922.г; Мађарска штампа о реогранизацији 

Италијанске војске, 1922.г; Упутство око проналажења и регрутовања поданика 

КСХС у другим земљама у Војску КСХС, 1922.г; Извештај Војног изасланика 

КСХС у Будимпешти о припремама милитаризације Мађарске, 1922.г; Изве-

штај Војног изасланика КСХС у Будимпешти о Мађаској ваздухопловној инду-

стрији, 1922.г; Извештаји о немачким војницима у Сегедину и Мађарској војсци 

у пограничној зони према КСХС, 1922.г; Извештај Војног изасланика КСХС у 

Будимпешти -сумња о Мађарској шпијунажи против КСХС,1923.г; Војни рас-

поред војним обвезницима Војске КСХС-а у Мађарској, да се саопштава њихов 

војни распоред , тек по повратку у КСХС-а, 1925.г. 

Година: 1920-1923, 1925. 

Врста документа: захтев, извештај, упутство, наредба. 

Језик: српски, чешки, француски. 

Фолијација: 321-541 

   СТАЊЕ И ОДНОСИ У ПЕРИОДУ ПРИМИРЈА СА  

МАЂАРСКОМ 1918-1920. 

 2 4 ОДНОСИ ПРЕДСТАВНИШТАВА КСХС СА СТРАНИМ МИСИЈАМА У 

БУДИМПЕШТИ 

Листа предмета, које је Мађарска предала Србији (КСХС), на основу Вој-

не конвенције о примирју Савезника са Мађарском у Београду од 13.новембра 

1918.године, 1918-1919.г:  

Војна конвенција о примирју Италије (у име Антанте) са  Аустро-Угар-

ском у Падови, од 3.новембра 1918.г; Списак дрвене грађе и гвожђурије за по-

правку порушевних  железничких мостова у Србији, 1918.г; Примљени желе-

знички материјал и пловни објекти од Мађарске, на  основу Конвенције о при-

мирју са Мађарском од 13.новембра 1918.г; Лиферације материјала на основу 

војне Конвенције од 13.новембра  1918.године у Београду, 1923.г; Потраживање 

општине Миријевске ( код Београда), суме новца,  одузетог од стране аустро-

угарске војске, 1923.г. 

Савезничке војне мисије у Мађарској, 1919-1920.г: 

Америчка војна мисија у Будимпешти, 1919-1920.г; Француска војна ми-

сија у Савезничкој војној комисији у  Мађарској, 1919-1920.г; Међусавезничка 

британска војна мисија у Будимпешти, 1920.г; Жалба Мађарског шумског рав-

натеља - Савезничкој војној мисији у  Мађарској, 1920.г; Међусавезничка војна 

делегација у Мађарској - Питање водених  насипа у пограничној зони, 1920.г; 

Информације Међународне војне комисије у Мађарској о стању у  окупираној 

Барањи под управом власти КСХС, 1919-1920.г. 

Међусавезничка Дунавска комисија у Будимпешти, 1919-1920.г: 

Молба за превоз намирница из Баје у Будимпешту, 1919.г; Молба коман-

данта међународне Дунавске комисије да се  "Англо-мађарској фабрици шеће-
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ра" у Будимпешти омогући слободан  превоз шлепера из Новог Сада у Будим-

пешту, 1919,г; Паробродарско дунавско друштво из Аустрије тражи да паро-

брод  "Данијел" са угљем из Мохача отплови за Беч, 1919.г; Постављање иза-

сланика Владе КСХС Фрање Вилфана и његов рад код  међусавезничке Дунав-

ске комисије у Будимпешти, 1919-1920.г; Злоупотреба издавања енглеских об-

јава мађарским поданицима за слободно кретање у пограничним зонама Мађар-

ске и КСХС-а, 1919-1920.г; Интервенција енглеског представника у међународ-

ној Дунавској комисији за визу за мађарског поданика, који би довезао енглески 

брод из КСХС-а у Будимпешту, 1920.г; Пролаз кроз КСХС чланова међународ-

не Дунавске комисије, 1920.г. 

Високи економски савет Британске мисије у Будимпешти, 1919-1920.г: 

Молба за снабдевање животним намирницама чланова британске,  бел-

гијске и америчке мисије, 1919.г; Визирање пасоша члановима Високог економ-

ског савета Британске мисије у Будимпешти за долазак у КСХС, 1919.г. Одо-

брење виза енглеским поданицима и америчким држављанима за  путовање у 

КСХС и пролаз кроз њу, 1919.г; Енглеска интервенција за визу КСХС за мађар-

ског поданика, 1920.г; Визирање пасоша мађарском поданику, који набавља на-

мирнице у КСХС за Високи економски савет Британске мисије у Будимпешти, 

1920.г; Молба за посету Високог енглеског економског савета Печују, 1920.г; 

Интервенција за дозволу посете Суботици мађарског поданика у служби Бри-

танског високог економског савета у Мађарској, 1920.г; Захтев за одобрење на-

бавке хране у КСХС за колоније Британаца,  Американаца и Белгијанаца у Бу-

димпешти, 1920.г. 

Представништва разних држава и међународних организација у Мађар-

ској, 1919-1920.г: 

Извештај Аустријског министарства иностраних послова о  затварању ау-

стријских граница, 1919,г; Британска комисија за храну у Будимпешти, 1919.г; 

Захтев генералног конзулата Швајцарске за заштиту швајцарске имовине на де-

маркационој линији КСХС и Мађарске, 1919.г; Због заразних болести затвара 

се граница Аустрије према  Словенији, 1919.г; Захтев за снабдевање намирни-

цама дипломатског кора у Будимпешти из КСХС, 1919.г; Став Немачке по пи-

тању закона Мађарске о жигосању мађарских новчаница, 1920.г; Молба немач-

ког генералног конзула у Мађарској за пролаз њиховог грађанина кроз КСХС у 

Бугарску ( са погрешним именовањем КСХС  као савеза држава!), 1919.г; Че-

хословачка мисија у Будимпешти тражи визу за свог трговачког аташеа за до-

лазак у КСХС-а, 1919-1920.г; Мисија Украјинске републике у Будимпешти, 

1920.г; Међународни Црвени крст у Будимпешти - седница од 5.новембра  

1920.г. 

Година: 1918-1920. 

Врста документа: конвенција, списак, извештај, нота, молба, захтев, одобрење, 

виза, одлука. 

Језик: српски, француски, енглески, мађарски, немачки. 

Фолијација: 1-494 
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 2 5 ОДНОСИ ИЗМЕЂУ ПРЕДСТАВНИШТВА ВЛАДЕ КСХС СА  

ВЛАСТИМА МАЂАРСКЕ 

Извештај о мађарским надама у погледу Међумурја и његове државне 

припадности, 1919.г; Захтеви мађарског МИП-а упућени Представништву Вла-

де КСХС у Будимпешти, 1919.г; Акт упућен Хрватско-славонском бану у За-

гребу др Ивану Панечеку, 1919.г; Представништво Владе КСХС у Будимпешти 

- обавештајни извештаји са деловодним протоколом о стању и односима у Ма-

ђарској, 1920.г; Дозвола одласка из Београда у Темишвар Мађарију, саветнику 

Представника Владе Мађарске у Београду А.Водианера, где му је умро отац, 

1920.г; Депеше Пресбироа из Београда о политичким ставовима М.Веснића, 

председника Владе КСХС о мишљењима италијанског представника Бјанкини-

ја, 1920.г; Протестна нота мађарског МИП-а о проблемима Барање, 1920.г; Од-

лазак делегације Мађарске на Конференцију мира у Паризу, 1920.г; Односи 

КСХС са Мађарском - извештај Представника Владе КСХС у Будимпешти др 

Л.Бајића о просрпској спољнополитичкој орјентацији адмирала М.Хортија, фе-

бруар 1920.г; Деманти Представништва Владе КСХС у Будимпешти чланка у 

"Пестер Лојду" о стрељању 6 војника "повратника из руског заробљеништва 

код Копривнице", од 15-16.фебруара 1920.г; Ликвидација Хрватско-Славонског 

министарства у Будимпешти, 1920.г; Банатски Немци изражавају верност Ма-

ђарској, 1920.г. 

Година: 1919-1920. 

Врста документа: извештај, захтев, дозвола, депеша, чланак. 

Језик: српски, француски, мађарски, немачки. 

Фолијација: 495-549 

 2 6 ЗАШТИТА ИНТЕРЕСА КСХС И ЊЕНИХ ПОДАНИКА У МАЂАРСКОЈ 

Дирекција плана КСХС - Централна делегација Северне групе у Бечу са 

Секцијом у Будимпешти: Повраћај имовине однете из Краљевине Србије (зах-

теви, извештаји и др.), 1919-1920.г. 

Захтеви за заштиту и одштету имовине поданика КСХС у Мађарској из 

1919.г: 

Пљачка југословенских грађана у возовима у Мађарској; Искази две по-

родице из Будимпеште у В.Бечкереку о становима и имовини, која им је остала 

у Мађарској; Захтев за реституцијом бродова из К.Србије, који се налазе у Ма-

ђарској, Аустрији и Немачкој; Српске избеглице из Будимпеште и околине, же-

ле да пренесу покућство у КСХС-а; Захтев поданика КСХС румунске народно-

сти у Нађ Кати у Пештанској жупанији, да га представник Владе КСХС у Бу-

димпешти заштити од реквизиције имовине и малтретирања мађарских власти; 

Захтев за празан шлеп, ради пресељења ствари из Пештујхеља у Петроварадин; 

Захтеви поданика КСХС за заштиту имовине у Будимпешти; Спискови разних 

вредносних улога и папира из више места бивше Торонталске жупаније, које су 

мађарске власти однеле у Будимпешту новембра 1918.године и захтев министра 

МИД-а КСХС С.Прибићевића, да се исти врате у КСХС; Реституција имовине 

из К.Србије, коју је однела аустро-угарска војска у Мађарску у току Првог свет-
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ског рата; Захтев мађарском Министарству трговине да врати елаборат о град-

њи пута Топола-Врбас; Жалбе за реквизицију имовине поданика КСХС од ру-

мунских окупационих власти у Мађарској и захтеви за одштету. 

Заштита интереса КСХС и њених поданика у Мађарској, 1919-1920.г: 

Реституција-захтев за проналажење црквених звона, која су са простора 

Хрватске и Славоније однеле аустро-угарске власти за време Првог светског 

рата; Наплата потраживања за уступање олова са џамија у Сарајеву за потребе 

аустро-угарске војске у току првог светског рата; Пљачка поданика КСХС од 

власти Совјетске Мађарске Републике; Одузимање новца поданицима КСХС у 

Мађарској; Реституција архивских и музејских докумената и предмета из 

КСХС, које су мађарске окупационе власти однеле у Мађарску, а које истражују 

др Јован Радоњић, др Иван Бојничић и др Алекса Ивић у својству Специјалне 

комисије КСХС за проналажење однетих архивских и музејских предмета из 

КСХС у Мађарску; Београдска трговачка омладина тражи податке о њеним пи-

томцима који су се школовали у бившој Аустро-Угарској; Српска банка у За-

гребу - филијала у Будимпешти тражи заштиту својих просторија од намере ре-

квизиције од мађарских власти; Тражење помоћи поданика КСХС у  имовин-

ским споровима са мађарским властима; Захтев за предају из Мађарске рудар-

ских књига за Међумурје и Прекомурје; Потражња елабората о извориштима 

нафте у Међумурју. 

Година: 1919-1920. 

Врста документа: извештај, оглас, захтев, решење. 

Језик: српски, мађарски, француски. 

Фолијација: 550-742 

 2 7 ЗАШТИТА ИМОВИНЕ МАЂАРСКИХ ПОДАНИКА У КСХС 

Захтеви за заштиту имовине мађарских држављана, 1919.г; Представке 

мађарских поданика за заштиту имовине у КСХС, 1919.г; Жалбе мађарских ве-

лепоседника због експропријације имања у КСХС, 1919-1020.г; Сексвестри над 

имањима мађарских поданика, 1921.г; Захтеви мађарске полиције за списе и ли-

ца оптужена за кривична дела, 1919-1920.г; Заробљенички логор за аустро-угар-

ске војнике у Смедереву, 1919-1920.г; Мађарско друштво "Јулијан" из Будим-

пеште тражи отварање својих школа у Хрватској и Славонији, 1920.г; Молба за 

пуштање из интернације мађарске држављанке у Барањи, 1920.г; Забрана про-

даје секвестриране имовине у КСХС од стране мађарских поданика, 1920.г. 

Година: 1919-1920. 

Врста документа: захтев, представка, жалба, извештај, молба, мемоар. 

Језик: српски, мађарски, француски. 

Фолијација: 743-817 

 2 8 ЗАШТИТА СТРАНЕ ИМОВИНЕ У КСХС 

Интервенција Француске мисије у Мађаркој код Равнатељства Јужне же-

лезнице, за заштиту дрвета и дрвеног угља француског власништва у Барчу од 

реквизиције власти КСХС-а, 1919.г. 
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Америчка помоћ и поклони за КСХС, у транзиту кроз Мађарску, 1920.г: 

Амерички поклони за Методску цркву у Новом Врбасу из Швајцарске 

преко Будимпеште; Транспорт америчких поколона сиротињи у КСХС-а у 

транзиту кроз Мађарску; Амерички поклони за сиротињску децу у Заводу "Се-

стринство Кармелићанки" у Лесковцу код Загреба. 

Молба Хелене Козински из Пољске, да јој се помогне пронаћи и пренети 

у Пољску 34 сандука приватних ствари њеног покојног мужа аустроугарског 

официра из Зеленике у Боки Которској, 1920.г. 

Година: 1919-1920. 

Врста документа: захтев, извештај, молба. 

Језик: српски, француски, немачки. 

Фолијација: 818-832 

 2 9 ДЕМАРКАЦИОНА РАЗГРАНИЧЕЊА И УСПОСТАВЉАЊЕ  

САОБРАЋАЈНИХ ВЕЗА КСХС И МАЂАРСКЕ 

Демаркациона разграничења и успостављање саобраћајних веза КСХС и 

Мађарске, 1919.г.: 

Утврђивање демаркационе линије разграничења између КСХС и Мађар-

ске у Барањи и Бајском Троуглу; Повреде демаркационе линије између Мађар-

ске и КСХС и успостаљање економских веза. 

Успостављање редовног железничког саобраћаја између КСХС и Мађар-

ске, 1919.г; Саобраћај Дунавом мађарских бродова, 1919.г; Преговори КСХС и 

Краљевине Мађарске око успоставе железничког саобраћаја, 1920.г. 

Година: 1919-1920. 

Врста документа: извештај, молба, решење. 

Језик: српски, француски, мађарски, енглески. 

Фолијација: 833-867 

 3 10 ОБНОВА ПРИВРЕДНИХ ОДНОСА КСХС И МАЂАРСКЕ 

Привредни односи између КСХС и Мађарске, 1919.г: 

Промет робе по Компензационом уговору о промету робе индустријске и 

намирница Мађарске и КСХС; Молбе за извоз робе и намирница у Будимпешту 

и осталог у Мађарску из КСХС; Оснивање "Југословенско-мађарског импорто-

ног и експортног друштва"; Повереници "Београдске трговачке омладине " у 

Мађарској; Филијала "Српске банке" из Загреба у Будимпешти; "Дамаскинов 

фонд" у Мађарској. 

Забрана извоза намирница из КСХС у Мађарску, 1919-1920.г: Дозвола из-

воза намирница за српско живље у Сент Андреји, Будиму и околним српским 

селима; Одбијање увоза робе из Мађарске у КСХС; Забрана извоза из КСХС у 

Мађарску; Нота мађарског Министарства исхране да се обезбеде погодности 

страним мисијама у Будимпешти у расподели намирница као и за Представни-

штво Владе Мађарске у Београду; Уговор између министарстава трговине и ин-

дустрије КСХС и Мађарске о извозу намирница из КСХС у Мађарску и, реали-

зација Уговора. 
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Захтеви за набавкама робе из Мађарске, 1919-1921.г: 

Молбе и захтеви мађарских поданика за покретање привредне делатности 

у КСХС; Понуде мађарских привредних предузећа за увоз своје робе у КСХС; 

Набавка папира из Мађарске за Министарство исхране КСХС; Увоз две локомо-

тиве уског колосека из Немачке; Страна улагања у КСХС; Репроцитет у отварању 

занатских радњи у КСХС и Мађарској њиховим поданицима. 

Сметње и тешкоће превоза робе из КСХС у транзиту кроз Мађарску, 

1920.г: 

Саобраћај на Дунаву; Забрана увоза дрвета из Велике Кањиже у Мађар-

ској; Жалба "Удружења извозника КСХС" на поступке мађарских власти при-

ликом проласка кроз Мађарску. 

Година: 1919-1920. 

Врста документа: извештај, уговор, молба, захтев, наредба, дозвола, забрана, 

нота, жалба. 

Језик: српски, мађарски, немачки, француски. 

Фолијација: 1-218 

 3 11 ИСТРАГЕ ПОЛИЦИЈЕ КСХС О ПОДАНИЦИМА КСХС У  

МАЂАРСКОЈ О УЧЕШЋУ У СОВЈЕТСКОЈ МАЂАРСКОЈ  

РЕПУБЛИЦИ 

Пребег мађарских комуниста на простор Мађарске под контролом југо-

словенских власти, 1919.г; Активности југословенских комуниста у Мађарској, 

1919.г; Золтан Темуновић, адвокат из Суботице, мађарски комунистички агент, 

1919.г; Полицијски делегат КСХС у Будимпешти - постављење и организација 

рада, 1920.г; Активност југословенских комуниста, 1920.г; Истрага о учешћу 

југословенских поданика у комунистичкој револуцији Совјетске мађарске ре-

публике 1919.г, 1920.г; Учесници Совјетске мађарске републике и сумње за 

бољшевизам, 1920.г; Осумњичени за учешће у акцијама Совјетске мађарске ре-

публике, 1920.г. 

Година: 1919-1920. 

Врста документа: извештај, писмо. 

Језик: српски, мађарски. 

Фолијација: 219-282 

   ИЗВРШЕЊЕ ТРИЈАНОНСКОГ УГОВОРА О МИРУ  

1920-1934. 

 3 12 ИЗВЕШТАЈИ ПРЕДСТАВНИШТАВА КСХС У МАЂАРСКОЈ О  

ИЗВРШЕЊУ ТРИЈАНОНСКОГ УГОВОРА О МИРУ 

Извештај о раду Делегације о раду поштанске штедионице у Будимпешти 

- Пододбор за поштанску штедионицу са учешћем КСХС, Чехословачке, Руму-

није, Аустрије, Пољске и Мађарске, од 5.октобра 1922.г. 
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Новчане принадлежности чланова кмисија КСХС, које ће радити на уре-

ђењу питања: о држављанству и опцији, о обвезницама зајмова А-У, о фондо-

вима, о социјалном осигурању, о двовласницима, о санитарној помоћи, о заро-

бљеницима и интернирцима, о ветеринарској конвенцији, приликом њиховог 

боравка у Будимпешти, 1924-1925.г. 

Споразум Румуније, КСХС и Чехословачке о регулисању репарација Ма-

ђарске, с.а. 

Акције за ревизију Тријанонског уговора, 1926-1928.г: 

Чланци мађарских листова о намерама и акцијама око ревизије Тријанон-

ског уговора, 1926.г; Чланак у "Pester Loydu" о ревизији Тријанонског уговора, 

1927.г; Писање мађарске штампе о Тријанонском уговору, 1927.г; Осврт на ма-

ђарску брошуру "Нем, нем шоха" о ревизији Тријанонског уговора, 1927.г; Ак-

ције на ревизији тријанонског уговора, 1926-1927.г; Разговор дописника листа 

"Мађаршаг" са француским послаником Тисејрем о ревизији Тријанонског уго-

вора, 1928.г; Извештаји и чланци о акцијама у корист Мађарске лорда Ротрмера 

о ревизији Тријанонског уговора, 1927-1928.г. 

Година: 1920-1926, 1927-1928. 

Врста документа: извештај, решење, споразум, чланак. 

Језик: српски, француски, мађарски. 

Фолијација: 283-611 

 3 13 ДЕМИЛИТАРИЗАЦИЈА МАЂАРСКЕ 

Извештај посланика КСХС у Машарској М.Милојевића о намештењима 

бивших мађарских официрима у Мађарској и изигравања одредби Тријанон-

ског уговора, 1921.г; Концентрација мађарских војних снага у граничном појасу 

према КСХС, 1921,г; Пребегавање југословенских лица, мађарских поданика, 

из Мађарске у КСХС, да би избегли регрутовање у "Добровољачку" војну оба-

везу у Мађарској, 1922.г; Регрутовање у војску Мађарске, противно Тријанон-

ском уговору, 1922.г; Тајни увоз оружја из Аустрије у Мађарску, 1922.г; Изве-

штај Војног изасланика КСХС у Будимпешти о намерама Мађарске да се не 

придржава војних ограничења, која су јој Савезници наметнули, 1922.г; Итали-

јанска војна мисија у Савезничкој војној комисији у Мађарској, 1922.г; Изве-

штај Војног делегата КСХС у Мађарској о мађарском изигравању одредни Три-

јанонског уговора о држању војних формација, 1923.г; Молба Владе Мађарске 

за скидање Војне контроле у Мађарској, 1927.г; Претресање буџета Министар-

сртва одбране Мађарске за 1927.г; Наоружавање Мађарске противно Тријанон-

ском уговору о миру, 1926-1928.г; Мађарска војска - "Хонвед", 1927-1828.г. 

Година: 1921-1923, 1926-1928. 

Врста документа: извештај. 

Језик: српски, француски. 

Фолијација: 612-716 
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 4 14 ЕВАКУАЦИЈА ВОЈСКЕ КСХС ИЗ МАЂАРСКОГ ДЕЛА БАРАЊЕ,  

БАЧКЕ И СЕГЕДИНСКЕ ОБЛАСТИ И СТАЊЕ У ЊИМА 

Учешће Савезничке војне мисије у Мађарској на изради и реализацији 

Плана евакуације војске и власти КСХС из мађарских делова Барање, Бачке и 

области Сегедина, 1920-1923.г: 

Карта мађарског дела Барање на немачком језику са почетка 20.века; Ме-

ђусавезничка војна мисија у Будимпешти, разни акти, 1920-1922.г; Извештај 

шефа Комисије за надгледање евакуације мађарског дела Барање од војске 

КСХС и стање у њој, после успоставе мађарске власти, 1921.г; Писмо пуковни-

ка Ф.Госета, председника Савезничке војне мисије за надгледање евакуације 

војске КСХС из мађарског дела Барање са описом стања у Барањи, 1921.г; Ме-

ђусавезничка контролна комисија у Мађарској, 1922.г; Француска војна мисија 

у Савезничкој контролној комисији у Мађарској, 1923.г. 

Збивања у Барањи (Мађарска) под управом војске и власти КСХС, 1920-

1921.г: 

Чланак "Јужна Мађарска република" о Барањи са Белом Линдером, ма-

ђарским политичким емигрантом у КСХС, 1920.г; Тужба мађарских сељака у 

Велемиру на штете учињене им од војника КСХС, 1920.г; Ноте Посланства 

КСХС у Будимпешти - мађарском МИП-у у вези малтретирања југословенског 

живља у мађарском делу Барање, после повлаћења војске КСХС из ње, 1921.г. 

Одлука Министарског савеза КСХС да се Војном делегату Војске КСХС 

у Печују потпуковнику М.Илићу као појачање упуте два службеника, од 1.сеп-

тембра 1921.г; Намера мађарских власти да се дочепају поште Војног делагата 

Владе КСХС у Печују потпуковика М.Илића, 1922.г; Интервенција Посланства 

КСХС у Будимпешти код И.Бетлена, председника Мађарске владе око тешкоћа 

које мађарске власти чине Војном делегату Владе КСХС у Печују М.Илићу, 

1922.г. 

Понашања мађарских власти у мађарском делу Барање према локалном 

живљу, после повлачења власти и војске КСХС, 1921-1923.г: 

Исказ о хапшењу свих виђенијих Срба и Шокаца у Печују и селима Бара-

ње од стране мађарских власти, 1922.г; Мађарске власти малтретирају лица у 

Барањи, која су сарађивала са окупационим војним и цивилним властима КСХС 

у периоду 1918-1921.г; Избеглице из мађарског дела Барање, испред мађарског 

терора, 1921.г, Захтев мађарских власти да јој се врате одведена лица из Барање 

у КСХС, која су била оптужена или осуђена за делатност у корист Мађарске, 

1921.г; Пуштање грофа Е.Јанковића из мађарског затвора, 1921.г; Деманти Ма-

ђарског официра за везу са Савезничком војном мисијом у Барањи, да се нео-

правдано хапсе лица српске народности, 1921.г; Мађарски префект Печуја оба-

вештава Војног изасланика Владе КСХС у Печују о затвореним лицима, 1921.г; 

Одузимање оружја житељу Вилања од мађарских власти, 922.г; Мађарски жан-

дарми злостављају Србе из Сантова код Баје у Бачкој, 1922.г; Злостављања Ср-

ба у Сантову у Бачкој,1922.г; Злостављања Срба у Баји од мађарских власти, 

1923.г. 

Рудари и њихове породице у Печујским угљенокопима, 1921-1922.г. 

Представке мађарског МИП-а о пљачкању окупираних територија од вој-

ске КСХС, које су припале Мађарској по Тријанонском уговору, 1922.г. 
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Реализација Споразума Мађарске и КСХС о дозволи преноса покретне 

имовине избеглицама из мађарског дела Барање у КСХС и мађарским офици-

рима и чиновницима из КСХС у Мађарску, 1921-1923.г: 

Записници о исказу избеглица о терору мађарских власти у мађарском 

делу Барање, после повлачења војске и власти КСХС од 20.августа 1921.г. па 

на даље, 1921.г; Питање пуштања и доласка лица, углавном избеглица из ма-

ђарског дела Барање у КСХС, 1921.г; Захтеви дозволе за пренос покретне имо-

вине из Мађарске у КСХС, 1921.г; Договор са мађарским властима око исеља-

вања избеглица у КСХС из Дунасечуја и Мохача, 1921.г; Избеглице из мађар-

ског дела Барање у КСХС, 1921.г; Споразум о реципрочној размени намештаја, 

покућства и осталих покретности из Мађарске у КСХС и из КСХС у Мађарску, 

1922-1923.г. 

Збирка"Монографија мађарских градова" са чланком "Нови Сегедин у 

време окупације Војске КСХС 1918-1921.г" у редакцији Хеј Имреа, народног 

посланика Мађарске, 1927.г. 

Година: 1920-1923, 1927. 

Врста документа: извештај, карта, писмо, чланак, тужба, нота, одлука, наред-

ба, записник, захтев, деманти, забрана, преписка. 

Језик: српски, француски, мађарски. 

Фолијација: 1-379 

 4 15 ГРАНИЧНА ПИТАЊА, ГРАНИЧНИ ИНЦИДЕНТИ И  

ДВОВЛАСНИЧКА ИМАЊА ЛИЦА ИЗ КСХС И МАЂАРСКЕ 

Успостављање границе између КЈ(КСХС) и Мађарске, 1920-1924, 1928, 

1938.г: 

Карте и секције разграничења између Мађарске и КСХС у Бачкој и Бана-

ту изнад области Кањиже, 1920.г; Разграничења Мађарске и КСХС у области 

Сегедина, 1921.г; Извештај о мађарским настојањима да припоје Келебију код 

Суботице Мађарској, 1921.г; Инциденти око разграничења између Мађарске и 

КСХС у области Сегедина, 1921.г; Хапшење и одузимање ствари југословен-

ском експерту за разграничење КСХС и Мађарске од стране мађарских власти, 

1922-1924.г; Гранични спор КСХС са Мађарском код Фердинандовца код Ђур-

ђевца, 1923.г; Регулисање Драве код Бјеловара, 1928.г; Погранична комисија КЈ 

и Мађарске, 1938.г. 

Повреде границе и гранични инциденти између КЈ(КСХС) и Мађарске, 

1920-1930.г. 

Двовласничка имања лица између КЈ(КСХС) и Мађарске, 1921-1922, 

1924-1925, 1927, 1929-1931.г: 

Сметње мађарских власти при преласку границе између Мађарске и 

КСХС, 1921.г; Жалба двовласника југословенске народности у Мађарској на 

мађарска малтретирања на граници и, царински прописи КСХС и "Привремени 

поступак" по питању двовласника од 18. септембра 1920.г, 1921.г; Конвенција 

између КСХС и Мађарске по питању двовласника, 1921-1922.г; Мађарско по-

тајно пребацицање лица из Мађарске у КСХС у области Суботице и њихово 

враћање у Мађарску, 1929.г; Извештај о састанку југословенских и мађарских 
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пограничних власти у Новој Кањижи, 1931.г; Одузимање двовласничке легити-

мације југословенским држављанима од стране мађарских власти, 1931.г. 

Година: 1920-1938. 

Врста документа: извештај, карта, споразум, записник, жалба, конвенција, за-

брана, тужба. 

Језик: српски, мађарски, француски. 

Фолијација: 380-711 

 5 16 ПРАВО ОПЦИЈЕ И ДРЖАВЉАНСТВА ЛИЦА 

Прописи КЈ(КСХС) о опцији и држављанству лица, 1920-1923, 1926, 

1928, 1931-1932.г. 

Преписка око опције лица из Мађарске у КСХС: 

Преписка између МИП КСХС са заступништвима КСХС у Мађарској, 

1922.г; Оптанти из Мађарске - продужење рока опције, 1922-1923.г; Склапање 

и признање бракова Срба оптаната из Мађарске за КСХС, 1922-1923.г; Препи-

ска МИП КСХС са заступништвима КСХС у Мађарској: посланством, конзули-

ма, војним изасланицима и др. о опцији лица, 1923-1924.г; Преписка Послан-

ства КСХС у Мађарској око опције лица из Мађарске у КСХС, 1924.г. 

Заједнички (општи) материјали о опцији лица из Мађарске у КЈ(КСХС), 

1922-1932.г: 

Право опције и држављанства лица из Мађарске у КСХС, 1922.г, 1923.г; 

Оптанти из Мађарске у КСХС, 1925, 1927-1930, 1932.г; Насељавање оптаната 

из Мађарске на Државно добро "Беље", 1922-1924.г. 

Година: 1920-1932. 

Врста документа: уредба, извештај, наредба, одлука, упутство, решење, писмо, 

преписка, списак. 

Језик: српски, мађарски, немачки. 

Фолијација: 1-926 

 6 17 ОПТАНТИ ИЗ МАЂАРСКОГ ДЕЛА БАРАЊЕ И БАЧКЕ ЗА КЈ(КСХС) 

Преписка око опције лица из мађарског дела Барање и Бајског троугла за 

КСХС-а, 1921-1924.г: 

Преписка у вези опције лица из Барање и Бајског троугла за КСХС, 

1921.г; Преписка у вези оптаната из мађарске Барање за КСХС, 1922.г; Препи-

ска у вези оптаната из Брање и Бајског Троугла за КСХС, 1923.г; Оптанти из 

мађарског дела Барање за КСХС, 1924.г. 

Заједнички материјали оптаната за два и више места из мађарског дела 

Барање и Бајског троугла за КСХС, 1921-1923, 1930.г: 

 Срби оптанти из Барање за Хоргош, 1921.г; Оптанти из мађарског дела 

Барање и Бајског троугла за КСХС, 1922.г; Оптанти из Барање и Бајског троу-

гла, 1923.г; Спискови оптаната из Барање и Бајског троугла за КЈ, 1930.г. 



Посланство Краљевине Југославије у Мађарској - Будимпешта 17 
број бр.јед. 

фасцикле описа 

 

Оптанти из појединих места мађарског дела Барање и Бачке, који су оп-

тирали за КСХС, за места чији назив започиње под азбучним словом "Б", 1921-

1924, 1926, 1928, 1930.г: 

Батосек, 1921-1924, 1926, 1928. и 1930.г; Баја, 1922.г; Безедек, 1921; Бел-

вар, 1922.г; Бирјан, 1921-1823, 1928. и 1930.г; Борјад, 1921-1922. и 1930.г; Бре-

мен, 1921-1922, 1928. и 1930.г. 

Година: 1921-1924, 1930. 

Врста документа: извештај, захтев, решење, одлука, писмо, преписка, списак. 

Језик: српски, мађарски, немачки. 

Фолијација: 1-942 

Напомена: у ф-6.(бр.листа 29-34.) налази се "извештај о ексцесима у Мађарској 

према српским школама, учитељима и оптантима за КСХС из Барање и бајског 

и сегединског трокута", 1922.г. 

 7 17 ОПТАНТИ ИЗ МАЂАРСКОГ ДЕЛА БАРАЊЕ И БАЧКЕ ЗА КЈ (КСХС) 

Оптанти из места мађарског дела Барање и Бачке за КСХС, чији назив 

започиње азбучним словима В-Ш, 1921-1931.г: 

Оптанти из: Велики Будимир, 1921, 1922. и 1928.г; Велики Козар, 1922, 

1929. и 1930.г; Вемен, 1922-1924, 1928. и 1930.г; Вилањ, 1921, 1922, 1928. и 

1930.г; Вршенда, 1922. и 1930.г; Грабовац, 1922. и 1930.г;  Доња Нана, 1921, 

1922. и 1928.г; Дуна Сечуј, 1921-1923, 1925, 1928. и 1930.г; Катољ, 1921. и 

1922.г; Каћмар, 1922.г; Ланчуг, 1921-1922, 1928. и 1930.г; Липова, 1921-1922, 

1930.г; Литоба, 1922, 1928. и 1930.г; Лотар, 1922. и 1928.г; Мађарбој, 1922-1923. 

и 1928.г; Мађар Шарлош, 1922.г; Мајиш, 1921-1922, 1928. и 1930.г; Медина, 

1922-1924. и 1928.г; Мохач, 1921-1922, 1928, 1930. и 1931.г; Олц, 1922.г; Па-

чвар, 1923.г; Пишпек Марок, 1922.г; Поча, 1921-1922, 1928. и 1930.г; Рацмечка, 

1921.г; Рац Титош (Српски Титош), 1921-1922, 1928. и 1930.г; Салка, 1922. и 

1928.г;Сантово, 1922-1924. и 1928.г; Сигетвар, 1922.г; Рац Гарчин (Српски Гар-

чин), 1921-1922. и 1928.г; Рац Хидош (Српски Хидош), 1922.г; Шарок, 1921-

1922. и 1928.г; Шумберак, 1921-1922. и 1928.г. 

Година: 1921-1931. 

Врста документа: списак, извештај, исказ, записник. 

Фолијација: 1-1012 

 8 18 ОПТАНТИ ИЗ СЕГЕДИНСКОГ ТРОУГЛА И ПОМОРИШКЕ ОБЛАСТИ 

ЗА КЈ (СХС) 

Заједнички мареријали оптаната из два и више места из Сегединског тро-

угла и Поморишке области, 1920-1924.г: 

Оптанти из Сегедина, 1920. и 1923-1924.г; Оптанти из Сирига, 1922-1924, 

1929. и 1934.г; Оптанти из Новог Сент Ивана, 1922-1924.г; Оптанти из Деске, 

1922-1924, 1926. и 1930.г; Оптанти из Батање, 1921-1924. и 1926.г; Оптанти из 

Мађар Чанада, 1922-1924. и 1926.г. 

Година: 1920-1924, 1926, 1929-1930, 1934. 

Врста документа: списак, извештај, решење, писмо, записник. 
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Фолијација: 1-844 

 9 19 ОПТАНТИ ИЗ БУДИМПЕШТАНСКЕ ОБЛАСТИ ЗА КЈ (КСХС) 

Заједнички материјали оптаната из два и више места Будимпештанске 

области, 1922-1924. и 1930.г: 

Оптанти из Чипа и Дуна Пантелије, 1922.г; Писмо свештенства Будимске 

епархије СПЦ-е о опцији Срба из Будимпештанског округа за КСХС, 1922.г; 

Пресељење оптаната из Будимпештанске области у Зобнатицу, 1923.г; и др. Оп-

танти из Шелмец Бање, 1920.г; Оптанти из Ерда, 1924.г; Оптанти из Будимпе-

ште, 1920. и 1922-1923.г; Оптанти из Сент Андреје, 1920. и 1922-1924.г; Оптан-

ти из Чипа, 1923.г; Оптанти из Ловре, 1922-1924. и 1929.г; Оптанти из Помаза, 

1922-1924.г; Оптанти из Чобанца, 1922-1923.г; Оптанти из Српског Ковина (Рац 

Кеве), 1922.г; Оптанти из Бате, 1922-1923.г; Оптанти из Будакалаза, 1922-

1924.г; Оптанти из Столног Београда, 1923-1924.г. 

Опције лица из КСХС за Мађарску, 1919. и 1922.г: 

Репатрирање мађарских држављана из КСХС за Мађарску, 1919.г; Опције 

за Мађарску из КСХС,1922.г. 

Година: 1920, 1922-1924, 1928-1930. 

Врста документа: списак, извештај, писмо, молба, решење. 

Фолијација: 1-511 

 10 20 РАТНИ ЗАРОБЊЕНИЦИ, ИНТЕРНИРЦИ И ЗАТВОРЕНИЦИ ИЗ КЈ  

(КСХС) И ЊИХОВИ ГРОБОВИ У МАЂАРСКОЈ 

Ратни заробњеници и интернирци у Мађарској, 1919.г: 

Захтев за ослобођење из мађарског затвора у Сегедину југословенског по-

даника; Потрага за југословенском заробљеником у логору Нежидар у Мађар-

ској; Интернирана лица из Београда у логор Нежидар; Отпуштање српских рат-

них заробљеника из логора у Мађарској; 100 српских поданика - жена и деце, 

пореклом из Мостара, интернираних у Будимпешту; Извештај о пуштању ау-

стријског војника из заробљеничког логора у Смедереву; Амнестија за војне 

бегунце Краљевине Србије у току Првог светског рата; и др. 

Ратни заробљеници и интернирци у Мађарској, 1920.г: 

Потрага за интернирцима из среза Охридског у Папи-Алмаш Кер у Ма-

ђарској; Интернирана лица из Улциња у Мађарској; Репатријација поданика 

КСХС из Мађарске; Злостављање и малтретирање југословенских заробљеника 

у Мађарској; и др. 

Сликар Паја Јовановић тражи пуштање његовог брата из мађарског затво-

ра, 1921.г. 

Ратни заробљеници и интернирци у Мађарској, 1922.г. 

Гробови српских заробљених војника и интернираца у Мађарској, 1924.г: 

Списак места у Мађарској, у којима се налазе гробови ратника и интер-

нираних грађана КСХС. 

Репатрирање деце из КСХС одведене у Првом светском рату као интер-

нираца у Мађарску, 1921-1929.г: 
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Гробља југословенских ратника у Мађарској, 1929.г;. 

Аустро-Угарско војничко гробље у Крагујевцу, 1930.г; Аустро-Угарско 

војничко гробље у Нишу, 1930.г. 

Година: 1919-1922, 1924-1930. 

Врста документа: извештај, захтев, молба. 

Језик: српски, мађарски, француски. 

Фолијација: 1-125 

 10 21 ЗАШТИТА ЛЕГАТА, ПОКЛОНА, СТИПЕНДИЈА И ЗАДУЖБИНА 

СТВОРЕНИХ У МАЂАРСКОЈ ДО 28.ЈУЛА 1914.Г. 

Долазак Делегације КСХС за фондове у Будимпешту, 1924.г; Рад подко-

мисија за фондове, стипендије, легате из КСХС у Будимпешти, 1924.г; Матери-

јали о склапању Конвенције о подели и заштити легата, поклона, стипендија и 

задужбина сваке врсте у Мађарској до 1914.године, између Мађарске и КСХС, 

1924.г. 

Завод Саве Текелије у Будимпешти, 1919-1920, 1922-1923, 1928, 1931-

1932.г; Српска православна женска задруга "Света мајка Ангелина" у Будимпе-

шти, 1920.г; "Српска земљорадничка задруга" из Сент Андреје, 1921.г; Трошко-

ви друштва "Палатинус", 1928.г. 

Година: 1919-1924, 1928, 1931-1932. 

Врста документа: извештај, писмо, нота, записник, молба, решење. 

Језик: српски, мађарски, немачки, француски. 

Фолијација: 126-415 

 10 22 ПРЕДАЈА АРХИВА, РЕГИСТАРА, ПЛАНОВА И ДОКУМЕНАТА 

Захтев да мађарске власти предају све предмете из бившег аустро-угар-

ског конзулата у САД, који је у току Првог светског рата заступала Шведска, а 

који се односе на њене некадашње а сада поданике КСХС, 1922.г; Предаја ар-

хива железница и речних канала од стране Мађарске властима КСХС, 1922.г; 

Захтев за повратак судских предмета одељења Министарства правде Хрватске 

и Славоније од финансијског управног суда у Будимпешти, 1922.г; Конферен-

ција у Пешти по питању поделе мађарских архива и докумената , 1923.г; Кон-

венције са Мађарском (о архивима и др.), 1924.г; Комисија Министарства уну-

трашњих послова КСХС за преузимање архивске грађе из Мађарске, 1926.г; 

Материјали у вези архиве Хрватско-славонског регално одштетног и земљоте-

ретног дуга, добијених 1924.године, ради преноса у Загреб, 1924-1928.г; Спо-

разум о архивског грађи из 1924.године између КСХС и Мађарске, 1928.г; Пре-

даја Мађарској бивших матица и патрица свих бивших угарских жигова, 1929.г; 

Потражња планова Канала Дунав-Тиса-Дунав да врате мађарске власти, 1930.г; 

Непостојање Конвенције о архивима између Мађарске и КЈ, 1931.г; Достава до-

сијеа војних лица по Конвенцији о архивима између КЈ (КСХС) и Мађарске из 

1924.године, 1929-1932.г. 

Година: 1922-1932. 

Врста документа: захтев, извештај, конвенција, споразум, достава. 
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Језик: српски, енглески, француски. 

Фолијација: 416-524 

 10 23 ПОЛОЖАЈ СРБА И ОСТАЛИХ ЈУГОСЛОВЕНСКИХ НАРОДНОСТИ У 

МАЂАРСКОЈ 

Преглед мађарског законодавства о мањинама, 1924.г. 

Срби у Мађарској - статистички подаци, 1922. и 1924.г: 

Попис поданика КС ХС у Мађарској, 1922.г; Статистички подаци о Ср-

бима католицима - Буњевцима, Шокаца, Далмацијана и Раца у Мађарској, 

1922.г; Бројност српског живља по местима Мађарске, 1924.г; Извиђање могућ-

ности за стварање Српске странке у Мађарској, 1922.г. 

Малтретирања и прогони Срба у Мађарској, 1921-1923. и 1929.г: 

Малтретирање Срба у Сент Андреји, 1921.г; Малтретирања поданика 

КСХС од мађарских власти у Будимпешти, 1921.г; Малтретирање Срба у Сири-

гу од мађарске жандармерије, 1922.г; Извештај о појачаном надзору мађарских 

власти над Србима у Мађарској, 1922.г; Жалба Србина из Батање, 1922.г; Скр-

нављење српских надгробних споменика у Стоном Боград,1922.г; Онемогућа-

вање Србима из Сирига да лицитирају општинску "катанску земњу", 1923.г; Од-

узимање земље поданицима КСХС у Мађарској, 1929.г. 

Будимска епархија СПЦ у Мађарској, 1919-1924, 1926. и 1930.г: 

Молба Епископске конзисторије будимске Посланству КСХС у Мађар-

ској за заштиту иметка у Сент Андреји, 1919.г; Писмо епископа будимског Ге-

оргија о евидентирању гробова српских ратних заробљеника у Мађарској, 

1922.г; Епископ Георгије тражи да се о трошку КСХС школују учитељи и учи-

тељице за српске основне школе у Мађарској, 1922.г; Извештај пароха Сентан-

дрејског о страдању Срба у Барањи, 1922.г; Поклон иконостаса из Ћипровачке 

цркве "Св. Петра и Павла" у Сент Андреји цркви "Св. Петке" у Призрену, 

1922.г; Списак одузетих и реквирираних здања и имања српско-православних 

црквених општина у Мађарској, 1924.г; Стање фонда зграде епископа Будим-

ског у Будиму, 1924.г; Фондови и имања СПЦ у Мађарској, 1924.г; и др. 

Српске школе у Мађарској, 1920-1923. и 1925.г: 

Примена мађарских школских закона из 1868. и 1907.г. над српским уче-

ницима у Бајском и Алмашком срезу у Мађарској, 1921.г; Жалба српског учи-

теља у Мађарској на малтретирања мађарских власти, 1922.г; Писмо Јована 

Цвијића, председника СКА по захтеву Стевана Молнара и одговор посланика 

КСХС у Мађарској, 1922-1923.г; Бројност српских ђака у основним и средњим 

школама у Мађарској, 1925.г; Однос мађарских власти према школама нацио-

налних мањина у Мађарској, 1925.г; и др. 

Година: 1919-1930. 

Врста документа: преглед, статистички подаци, извештај, записник, ед мемо-

ар, жалба, фотографија, молба, писмо, захтев. 

Језик: српски, француски. 

Фолијација: 525-765 
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 11 24 ПРЕУЗИМАЊЕ ДЕЛА ДУГОВА БИВШЕ АУСТРО-УГАРСКЕ ОД КСХС 

Ратни државни зајмови Аустро-Угарске у својини држављана КСХС у 

"Банци Мађарске", 1920.г; Дугови Хрватске и Славоније у бившој Аустро-Угар-

ској и њихово регулисање, 1922.г; Упутства за попис и жигосање обвезница не-

гажираних зајмова Аустро-Угарске, 1922.г; Захтев МИП КСХС за сакупљање 

закона и уредаба о емисији негажираних зајмова и државних дугова Аустро-

Угарске, 1922.г; Жигосање обвезница зајмова и дугова Аустро-Угарске, 1922.г; 

Преузимање дугова бивше Аустро-Угарске од КСХС, 1922-1923.г; Подела ау-

стро-угарских дугова, 1922-1923.г; Извештаји делегације Генералне дирекције 

Министарства финансија КСХС при Посланству КСХС у Будимпешти по пита-

њу склапања Конвенције КСХС и Мађарске око негажираних дугова Аустро-

Угарске, 1924.г; Материјали Генералне дирекције државних дугова Министар-

ства финансија КСХС о дуговима Аустро-Угарске за области и грађане КСХС, 

1921-1925.г; Конвенција о дуговањима и потраживањима у бившим аустро-

угарским крунама КСХС са Мађарском, 1930-1931.г. 

Година: 1920-1925, 1930, 1931. 

Врста документа: упутство, извештај, захтев, нота вербале. 

Језик: српски, француски, немачки, мађарски. 

Фолијација: 1-434 

 11 25 ТРАНЗИТ РОБЕ КРОЗ МАЂАРСКУ И КЈ (КСХС) 

Речни бродови КСХС на Дунаву у Мађарској задржани у Острогону у 

транзиту за Аустрију, 1920.г; Мађарски приговор на сметње на железничком 

транзиту Будимпешта-Ријека кроз југословенску територију, 1922.г; Пловидба 

и транзит робе из КЈ(КСХС) Дунавом кроз Мађарску, 1921. и 1922-1931.г; Тран-

зит стоке и сточних производа кроз Мађарску и КСХС, 1929.г; Мађарске вете-

ринарске и царинске сметње у транзиру југословенских пољопривредних про-

извода кроз Мађарску, 1931.г; Транзит кроз Мађарску заклане живине из КЈ, 

1933.г. 

Година: 1920-1931, 1933. 

Врста документа: извештај, препорука, нота вербале. 

Језик: српски, француски. 

Фолијација: 435-483 

 11 26 НАКНАДА РАТНЕ ШТЕТЕ КРАЉЕВИНИ СХС: РЕСТИТУЦИЈЕ  

И РЕПАРАЦИЈЕ МАЂАРСКЕ 

Реституција ствари однетих из Србије у Мађарску у току Првог светског 

рата, 1920-1927.г: 

Звона са српских православних цркава у Сарајеву, однета од аустроугар-

ских власти у току Првог светског рата - захтев за реституцијом из Мађарске, 

1921.г; Предаја Дирекцији плена црквених ствари из Србије, однетих у Мађар-

ску у току Првог светског рата, 1921.г; Захтеви приватних лица за реституцијом 

однете имовине из Србије у Мађарску, 1922-1924.г; Реституција српских локо-
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мотива из Мађарске и Аустрије, 1923-1924.г; Реституција из Будимпеште пред-

мета из Београдске синагоге, 1922-1923.г; Црквене ствари из Србије, које су де-

поноване код Апелационог суда и полиције у Будимпешти, 1922-1923.г; и др. 

Српски сервис за реституцију однетих ствари из Србије у Мађарску, 

1922-1924.г: 

Конвенција о ликвидацији спорних питања поштанске управе између Ма-

ђарске и наследних држава бивше Аустро-Угарске монархије, 1922.г; Бројно 

стање особља у Српском сервису за реституцију, 1922-1923.г; Статистички по-

даци о реституцијама и репарацијама у Мађарској, 1922.г; Конференција у Пе-

чују по питањима реституције и репарација, од 28.јуна 1922.г; Ликвидација 

Српског сервиса за реституцију у Мађарској, ради ликвидација реституција, 

1923.г; Списак предмета за реституцију, који су пренети у надлежност Послан-

ства КСХС у Будимпешти од укинутог Српског сервиса за рестиутцију у Ма-

ђарској, 1923-1924.г. 

Година: 1920-1926. 

Врста документа: извештај, захтев, инвентар, попис, записник, конвенција, 

списак, статистички подаци. 

Језик: српски, француски. 

Фолијација: 484-1025 

 12 26 НАКНАДА РАТНЕ ШТЕТЕ КСХС: РЕСТИТУЦИЈЕ И РЕПАРАЦИЈЕ 

МАЂАРСКЕ 

Српски сервис за реституцију у Будимпешти - Одсек за пријем стоке, 

1922-1923.г: 

Главна комисија за пријем стоке од непријатељских држава - Комисија за 

дефинитивни пријем стоке од Мађарске, 1922. и 1923.г. 

Година: 1922-1923. 

Врста документа: списак, попис, извештај, захтев. 

Језик: српски, француски. 

Фолијација: 1-1200 

 13 26 НАКНАДА РАТНЕ ШТЕТЕ КСХС: РЕСТИТУЦИЈЕ И РЕПАРАЦИЈЕ 

МАЂАРСКЕ 

Делегација КСХС у Комисији за репарације у Паризу - о испоруци угља 

из Печујских угљенокопа за КСХС, 1921-1927.г: 

Издавање угља из Печујских угљенокопа за КСХС по одредбама Трија-

нонског уговора о миру, 1922-1923.г; Дирекција Печујских угљенокопа за ис-

поруку Печујског угља КСХС на име репарација, 1922-1923.г; Делегат Мини-

старства саобраћаја КСХС при Печујским рудницима Милан Цвејић, 1922-

1923.г; Комисија за репарације - Биро за репарације у Будимпешти, 1922-1924.г; 

Статистички подаци о реституцијама и репарацијама у Мађарској 1923.г; Спо-

разум Делегата Владе КСХС у Комисији за репарације и Делегата Владе Ма-

ђарске у Комисији за репарације у Паризу - о испоруци угља из Печујских угље-
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нокопа и, о ликвидацији репарација по Конвенцији о ратном примирју са Ма-

ђарском од 13.новембра 1918.г. и по Тријанонском уговору о миру од 24.јуна 

1920.г; Испорука угља из Печујских угљенокопа 1926. и 1927.г. 

Извештаји о испоруци угља из Печуја у току 1922.г; Конференција за ли-

квидацију спорних питања око испоруке угља из Печуја у времену од 13. сеп-

тембра 1921. до 25. јануара 1922.г. 

Лична акта Делегата Министарства саобраћаја КСХС за испоруку угља 

из Печуја, 1923.г; Рачуни примљеног угља у Печују од 13. новембра 1921. до 

26. маја 1922.г. 

Година: 1921-1929. 

Врста документа: списак, попис, извештај, статистички подаци, записник. 

Језик: српски, француски. 

Фолијација: 1-1323 

   ОДНОСИ ИЗМЕЂУ КЈ (КСХС) И МАЂАРСКЕ 1920-1941. 

 14 27 ПОЛИТИЧКА ЕМИГРАЦИЈА ИЗ КСХС У МАЂАРСКОЈ 

Хрватска политичка емиграција у Мађарској, Аустрији и Италији, 1920-

1922. и 1937.г. (Извштаји о деловању Ивице Франка и других хрватских поли-

тичких емиграната у Мађарској, Аустрији и Италији, 1920.г; Извештаји о "Хр-

ватској легији" и "Хрватском комитету" у Мађарској, 1920-1921.г; Извештаји 

конфидената о припадницима,конференцијама и другој делатности хрватске 

политичке емиграције у Мађарској, 1921.г; Текст др Манка Гаљардија "Истина 

о Хрватском емигрантском револуционарном комитету 1919-1921.", 1922.г; Из-

јава емигранта Ејуба Филиповића о деловању противјугословенске емиграције 

у Мађарској са извештајем посланика КСХС у Мађарској, 1922.г; Извештаји о 

деловању И.Франка и других хрватких политичких емиграната у Мађарској, 

1922.г; Извештаји о деловању хрватског емирганта Станка Матковића у Мађар-

ској, 1922.г; Усташки проглас "Домобранци - Усташе" код њиховог припадника 

у Мађарској, 1937.г; и др. 

ВМРО у Мађарској, 1920-1922.г. (Разни извештаји о организацији и де-

ловању ВМРО-а у Мађарској). 

Муслиманска политичка емиграција из КСХС у Мађарској, 1921-1922.г: 

Малверзације Дервишбега Капетановића у Будимпешти, 1921.г; Босан-

ско-муслиманска политичка емиграција у Мађарској, 1922.г; Муслимани из 

БиХ и Рашке области, емигранти у Мађарској, 1922.г. 

Шиптарски емигранти у Мађарској. 1922.г. 

Извштаји о деловању југословенских комуниста у Мађарској, 1921-

1922.г. 

Година: 1919-1922. 

Врста документа: извештај, захтев. 

Језик: српски, немачки, мађарски. 

Фолијација: 1-359 
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 14 28 ВОЈНИ ДЕЗЕРТЕРИ ИЗ КСХС У МАЂАРСКОЈ ВОЈСЦИ 

Захтев војног обвезника у Мађарској за брисање из поданства КСХС, 

1922.г; Лажно представљање припадника мађарске војске, 1921.г. 

Извештаји о војним бегунцима из КСХС у Мађарској, 1922.г; Извештаји 

Војног изасланика КСХС у Будимпешти потпуковника Михајла Бодија- посла-

нику КСХС у Мађарској, 1922.г. 

Година: 1921-1922. 

Врста документа: захтев, извештај. 

Језик: српски, мађарски. 

Фолијација: 360-403 

 14 29 ДЕЛЕГАТ МИНИСТАРСТВА УНУТРАШЊИХ ПОСЛОВА КСХС У  

БУДИМПЕШТИ 

Извештаји Делегата МУД КСХС у Будимпешти Владимира Михајловића, 

пов.бр. 2-65, 1921-1922.г: 

Мађарска иредентистичка организација "Лига за одбрану државе", 1922.г; 

О фалсификованом писму наводно Беле Куна, 1922.г; Делатности у Мађарској 

у корист Ота, сина почившег краља Карла Хабзбуршког, 1922.г; О конфернцији 

хрватских и других политичких емиграната из КСХС у Пешти, 1922.г; О шпи-

јунској организацији у Бечу за подручје Централне Европе, 1922.г; Делатност 

присталица династије Хабзбург у Мађарској, 1922.г; О акцијама И.Франка и 

других хрватских политичких емиграната из Мађарске према КСХС, 1922.г; 

Шпијунски пунктови Мађарске и црногорске политичке емиграције у Суботи-

ци, 1922.г; О брошури Манка Гаљардија о Стјепану Радићу, 1922.г; Деловање 

комунистичких организација у Мађарској и повезаност са комунистичком аген-

цијом "Интел" из Берлина, 1922.г; Подаци о бољшевичким агентима у Мађар-

ској, 1922.г; Совјетски агенти са лажним румунским пасошима долазе у КСХС 

ради атентата на Н.Пашића, 1922.г; О мађарској војној шпијунажи према Чехо-

словачкој, Румунији и КСХС, 1922.г; Мађарска иредентистичка организација 

"Пробуђени Мађари" припрема атентате у Чехословачкој, Румунији и КСХС, 

1922.г; Мађарска иредентистичка друштва, 1922.г; Хапшење комунистичке ор-

ганизације од 105 чланова у Мађарској и подаци о њима, 1922.г; Деловање по-

тајне организације мађарских фашиста, 1922.г; О стању националних  покрета 

у Мађарској, 1922.г; Збор мађарских фашиста у Пешти, на  коме су организова-

ли удружење "Хунгаристе", 1922.г; Деловање теротистичких организација Ма-

ђарске, 1923.г; Мађарска иредентистичка организација "Домовинска љу-

бав"(Хонсзеретет), 1921-1922.г; и др. 

Година: 1922-1923. 

Врста документа: извештај, жалба. 

Фолијација: 404-513 
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 14 30 МАЂАРСКА ИРЕДЕНТИСТИЧКА ДРУШТВА И ЊИХОВА  

ДЕЛАТНОСТ ПРОТИВ КСХС 

Мађарска иредентистичка песма "Из светске историје", 1920.г; Мађарска 

"Лига за интегритет", 1920.г; МОВЕ - Мађарска народна одбрана, 1921.г; Теро-

ристичка пропаганда Мађарске, 1921.г; Извештај Војног изасланика КСХС у 

Будимпешти о иредентистичким организацијама Мађарске, 1921.г; Иреденти-

стички рад мађарских ђака у Новом Саду, 1922.г; Чланови мађарских иреден-

тистичких организација, 1922.г; Лист и дописне карте мађарске иредентистичке 

организације "Љубав према домовини", 1922.г; Иредентистичка удружења у 

Мађарској, 1922.г; Мађарска удружења: "Грађанска стража" и "Странка за од-

брану отаџбине", 1922.г; Делатност "Лиге за одбрану мађарске територије", 

1922.г; Иредентистички говори на зборовима "Мађарског националног савеза", 

1923.г; МОВЕ - Мађарска народна одбрана, 1926.г; Чланак грофа Ђуле Андра-

шија у листу "Мађарорсаг", 1926.г; Извештај са седнице "Мађарске Калварије", 

1927.г; Савез друштвених установа у Мађарској, 1927.г; СОЗЕТ - Мађарски на-

ционални савез, 1927.г; Мађарско иредентистичко друштво "Левенте", 1927.г; 

Удружење Пробуђених Мађара, 1928.г. 

Година: 1920-1928. 

Врста документа: извештај, списак, чланак. 

Језик: српски, мађарски, француски. 

Фолијација: 516-699 

 14 31 МАЂАРСКА ШПИЈУНАЖА ПРЕМА КСХС 

Сумња на шпијунажу КСХС из Мађарске, 1920.г; Мађарски шпијун ухап-

шен у Великом Бечкереку, 1920.г; Извештаји поручника Јакова Љотића о шпи-

јунажи против КСХС, 1920.г; Ухапшени мађарски официри у КСХС због шпи-

јунаже, 1920.г; Саслуушање мађарског шпијуна у КСХС, 1921.г; Записник о 

војном саслушању мађарског шпијуна у Загребу, 1921.г; Међусобне жалбе са 

нотама влада Мађарске и КСХС, да су им зграде посланстава и конзулата у Бе-

ограду и Будимпешти под појачаним полицијским надзором, 1922.г; Мађарска 

шпијунажа и припреме атентата на владаре и политичаре у Румунији и КСХС, 

1922.г; Шпијунажа у Мађарској за КСХС, 1922.г; Покушај војне шпијунаже ју-

гословенске војске, 1922.г; Мађарски шпијунски центар у Печују против КСХС, 

1922.г; Шпијунско убацивање из Мађарске у КСХС код Мохача, 1922.г; Мађар-

ски шпијунски центри у Бечу и Печују, 1922.г; Бугарски скаути-официри у Ма-

ђарској, 1922.г; Програм информационог путовања мађарских новинара кроз 

Југославију, маја 1939.г. 

Година: 1920-1922, 1923, 1926, 1939. 

Врста документа: извештај, записник, жалба, програм. 

Језик: српски, француски. 

Фолијација: 700-808 
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 15 32 ФАЛСИФИКОВАЊЕ КРУНА И ДИНАРА У МАЂАРСКОЈ И ЊИХОВ 

ПРОМЕТ У КСХС 

Мере за спречавање уношења круна из Аустрије и Мађарске у КСХС, 

1919.г; Истраге југословенске полиције у Мађарској о промету фалсификова-

них марака и круна на територији КСХС, 1919.г; Забрана Министарства финан-

сија КСХС о уношењу из Мађарске жигосаних круна великих апоена од стране 

поданика КСХС, 1920.г; Фалсификовање новца КСХС, 1920.г; Шверцовање ма-

ђарских круна и фалсификовање маркица КСХС на мађарким крунама, 1920-

1921.г; Преношење нежигосаних круна из Мађарске у КСХС, 1921.г; Фалсифи-

ковање новчанице од 100 динара, 1923.г; Молба мађарских власти да им се вра-

ти из КСХС клише за израду фалсификованих аустроугарских новчаница, 1921-

1928.г; и др. 

Година: 1919-1928. 

Врста документа: наредба, извештај, списак, нота вербале, молба. 

Језик: српски, мађарски, француски. 

Фолијација: 1-183 

Напомена: о фалсификовању динара има и у фасцикли бр.20, јед.описа 

44.(бр.листа 292-295.). 

 15 33 ПРИВРЕДНИ ОДНОСИ ИЗМЕЂУ КЈ(КСХС) И МАЂАРСКЕ 

Списак извозника намирница из КСХС у Мађарску, 1920.г; Заступништво 

Бродарског синдиката КСХС у Будимпешти, 1920-1921.г; Забрана извоза пољо-

привредних производа из КСХС у Мађарску, 1921.г; Мађарска ознака југосло-

венских места по мађарским називима, 1922.г; Захтев Патријаршије СПЦ у име 

Карловачке митрополије да се поништи уговор о продаји земље манастира у 

Беочину фирми "Унион беочинских творница цемента д.д." у Будимпешти из 

1895.године, 1922.г; Со купљена преко "Англо-мађарске банке" а није испору-

чена, 1922.г; Тешкоће у склапању Трговинског уговора КСХС са Мађарском, 

1922.г; Предавање Земаљског удружења мађарских трговаца (ОМКЕ) о при-

вредним односима Мађарске, нарочито са КСХС, 1926.г; Извештаји дописника 

Одељења за штампу МИП КСХС у Будимпешти о привредним питањима, 

1926.г; Југословенско-мађарска трговинска комора, 1930.г; Економско стање 

Мађарске у 1930.г. с обзиром на мађарско-југословенски промет, 1930.г; Спи-

сак дозвољених ствари за увоз из Мађарске у КЈ, 193о.г; Преговори о изменма 

и допунама Трговинског уговора између КЈ (КСХС) и Мађарске из 1926.године, 

1933.г; Извоз дрвета из КЈ у Мађарску, 1932-1934.г. 

Година: 1920-1934. 

Врста документа: списак, чланак, извештај, забрана, захтев, упутство, запи-

сник. 

Језик: српски, француски, енглески, мађарски. 

Фолијација: 184-361 
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 15 34 НАБАВКЕ РОБЕ ИЗ МАЂАРСКЕ 

Уговор о набавци у Будимпешти 8.000 катанаца(локота) за Министарство 

пошта и телеграфа КСХС, 1921.г; Захтев за набавку копије плана моста на Ни-

шави у Нишу код пројектантске фирме у Будимпешти, 1921.г; Ствари набавље-

не у Мађарској за Народно позориште у Скопљу, 1922.г; Набавке столица у Ма-

ђарској за Коло српских сестара, 1924.г; Набавка Токајског вина за Двор КЈ, 

1930.г; Набавка ствари за Двор КЈ, 1930.г; и др. 

Година: 1921-1922, 1924, 1930. 

Врста документа: уговор, захтев, списак, извештај, нота вербале. 

Језик: српски, француски, немачки, мађарски. 

Фолијација: 362-404 

 15 35 ОСТАЛИ ОДНОСИ ИЗМЕЂУ КЈ(КСХС) И МАЂАРСКЕ 

Захтев за скидањем имунитета за грофа Марка Пејачевића, некадашњег 

заступника у Угарско-Хрватском сабору у Будимпешти, 1920-1021.г; Извештај 

о припреми атентата на политичке личности КСХС, који се организују у Ма-

ђарској, 1921.г; Протеривање поданика КСХС из Мађарске, 1922.г; Питање 

концесије за А.Д. за експоатацију канала краља Петра, 1922.г; Захтев одбеглог 

Мађара да му се врате покретне ствари и покућство из стана у Панчеву, 1922.г; 

Припрема Санитарне конвенције између КСХС и Мађарске, 1923.г; Писмо др 

Душана Пантелића, уз пропратно писмо Јована Цвијића, посланику КСХС у 

Мађарској, у коме моли помоћ да му се омогући истраживање у мађарским ар-

хивима, 1923.г; Коменатар Адалара Бале, мађарског политичара о контактима 

са послаником КСХС у Будимпешти и о односима Мађарске и КСХС, јул-ав-

густ 1923.г; Чланак Ђуле Гембеша "Мађарска и Југославија" у листу "Сзозат" 

(Проглас), од 7.августа 1923.г; Чланак о посети министра М.Нинчића Мађар-

ској, 1926.г; Пренос посмртних остатака изгинулих мађарских војника из КСХС 

у Мађарску, 1926.г; Преговори са Мађарском око пловидбе каналом Краља Пе-

тра Првог, 1928.г; Режим дунавских вода, 1929-1930.г; Узајамно социјално оси-

гурање између КЈ и Мађарске, 1927-1933.г; Југословенски поданици у Мађар-

ској којима се прети протеривањем из Мађарске, 1940-1941.г. 

Година: 1920-1941. 

Врста документа: захтев, извештај, потерница, писмо, коментар, чланак, до-

звола, нота вербале. 

Језик: српски, немачки, мађарски. 

Фолијација: 405-571 

 16 36 СПИСКОВИ ПРОТЕРАНИХ МАЂАРСКИХ ПОДАНИКА ИЗ КЈ, ПОСЛЕ 

УБИСТВА КРАЉА ЈУГОСЛАВИЈЕ АЛЕКСАНДРА 

Протерана лица мађарског држављанства из срезова: Хоргош, Јаша То-

мић, Алибунар, Бачка Паланка, Кула, Смедерево, Тител, Оџаци, Вршац, Ириг, 

Сомбор, Сремска Митровица, Илок, Ковин, Жабаљ, Велика Кикинда, Ковачи-

ца, Нови Сад, Батина, Нови Бечеј, Вршац, Бачка Топола, Дарда, Велики Бечке-

рек, Бела Црква, Брањин Врх, Нова Кањижа, Сента, Стари Бечеј, Апатин, Пан-

чево, Стара Пазова, Рума, 1934.г. 
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Година: 1934-1935. 

Врста документа: списак. 

Фолијација: 1-995 

 17 36 СПИСКОВИ ПРОТЕРАНИХ МАЂАРСКИХ ПОДАНИКА ИЗ КЈ, ПОСЛЕ 

УБИСТВА КРАЉА ЈУГОСЛАВИЈЕ АЛЕКСАНДРА 

Спискови протераних лица, мађарских поданика из КЈ-е, после убиства 

краља Александра Првог Карађорђевића, по бановинама, срезовима и градови-

ма - извештајни спискови од 5.децембра 1934.г: град Стара Кањижа, град Бео-

град, Савска бановина 1934-1935.г, Велики Бечкерек, Суботица, Нови Сад, град 

Сента, град Сомбор. 

Спискови мађарских држављана, настањених на територији Савске бано-

вине, од 31.децембра 1934.г; Спискови мађарских држављана на подручју Нове 

Градишке и разних места у Савској бановини, 1934.г. 

Година: 1934-1935. 

Врста документа: списак. 

Фолијација: 1-1113 

Напомена: убиство краља Александра Првог Карађорђевића. 

   СТАЊЕ И ОДНОСИ У МАЂАРСКОЈ 1920-1941. 

 18 37 МАЂАРСКО ЗАКОНОДАВСТВО И ПРАВНА РЕГУЛАТИВА 

Одредба мађарског Министарства унутрашњих послова, 1920.г; Примед-

бе на мађарске правне акте о држављанству Мађарске и  праву боравка у Ма-

ђарској, 1920.г; Скица аграрне реформе у Мађарској, 1920.г; Извештај дописни-

ка Одељења за штампу МИП-а КСХС у Будимпешти "Данашња политика у Ма-

ђарској" са 10 прилога, 1926.г. 

Година: 1920, 1926. 

Врста документа: одредба, примедба, скица, извештај. 

Језик: српски, немачки, француски, мађарски. 

Фолијација: 1-94 

 18 38 ФИНАНСИЈСКО И ПРИВРЕДНО СТАЊЕ МАЂАРСКЕ 

Финансијско стање Мађарске, 1920. и 1925-1928.г: 

Чланак "Нови порески предлог Мађарске у "Пештер Лојду", од 19. 2. 

1921.г; Експозе мађарског министра финанција у Народној скупштини Мађар-

ске, 1920.г; Друштво народа у Женеви - Финансијска реконструкција Мађарске, 

1925.г; Извештаји дописника Одељења за штампу МИП-а КСХС у Будимпешти 

- о финансијском стању Мађарске 1926-1928.г. 

Привредно односи и привредно стање у Мађарској - привредни сајмови  

и изложбе, 1920-1922, 1925, 1927-1930, 1933. и 1934.г; Чланак "Економска бу-

дућност Мађарске" из "Будимпешти Хирлапа", од 1. 8. 1926.г; Суђење фалси-
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фикаторима франка пред Првостепеним судом у Будимпешти (стенограмске бе-

лешке), 1926-1927.г; Мађарски каталози трговине, 1928,г; Чланци у мађарским 

листовима о економији и привреди Масђарске, 1926-1928.г; Чланак "Резултати 

аграрне реформе" из листа "Ујшаг", од 21.јануара 1930.г; Иригациони план Ма-

ђарске. 1932.г. 

Година: 1921-1922, 1925-1934. 

Врста документа: чланак, експозе, извештај, уговор, одредба, проспект, запи-

сник, каталог, план. 

Језик: српски, немачки, мађарски, француски. 

Фолијација: 95-797 

 19 39 МАЂАРСКА СПОЉНА ПОЛИТИКА 

"Прес-биро" о мисији Бернарда Рапапарта у Мађарској, 1920.г; Извештај 

о мишљењу енглеског члана Репарационе комисије у Мађарској о спољној по-

литици Мађарске и Италије, 1921.г; Чланак из "Аз Ујшага" од 30.5.1923.г, о го-

вору грофа И.Бетлена о спољном положају Мађарске, 1923.г; Писмо Лазе Се-

кулића "Народносна политика грофа Алберта Апоњија", 1923.г; Мемоар Угар-

ске емиграције, од 23. априла 1923.г; Гранични инциденти Мађарске и Чехо-

словачке, 1923.г; Интервју у "Мађар Ујшагу" Штефаније Тир, кћерке мађарског 

"48-осмашког" генерала Тира у Италији, о мађарско-италијанским односима, 

1926.г; О мађарској идеји о стварању и конгресима "Паневропе", да би се избе-

гли разлози за нови светски рат, 1926.г; Интернационална женска лига за мир и 

слободу; заседање у Даблину, јула 1926.г; Конгреси националних мањина у Же-

неви, 1926. и 1927.г; Преговори око закључења зајма Мађарске код енглеских 

банака ткз. "Таблот зајма", 1927.г; Интерпарламентарна унија: 24. конференци-

ја у Паризу 1927.г; "Друштво народа" у Женеви, 1927.г. (разни извештаји); Чла-

нак у "Пешти Нопло" о југословенско-чехословачким односима, 1927.г; Међу-

народно-тровинска конференција у Рио де Жанеиру, 1927.г; Конференција 

Европске хришћанске уније у Будимпешти, 1927.г; Извештај "Историјат уну-

трашње и спољне политике у Мађарској 1914-1926.", 1927.г; Предавање у Бу-

димпешти, поводом подизања споменика Л.Кошуту у Њујорку, 1928.г; Међу-

народна конференција о ревизији и миру у Хагу, 1928.г; О примасу Мађарске 

Херцег Шереди Сапучеку ( уз две фотографије), 1928.г; Чланак у "Ујшаг", од 

8.августа 1931.г, о спољној политици И.Бетлена, председника мађарске владе. 

Година: 1920, 1923, 1926-1928, 1931. 

Врста документа: извештај, чланак, писмо, мемоар. 

Језик: српски, немачки, мађарски, француски. 

Фолијација: 1-372 

 19 40 УНУТРАШЊИ ПОЛИТИЧКИ ОДНОСИ У МАЂАРСКОЈ 

Питање монархије у Мађарској, 1926-1928.г. (Хабзбурговци у Мађарској, 

разно, 1926-1928.г.); Говори регента М.Хортија, 1920-1927.г; Национална скуп-

штина Мађарске, 1926.г; Земаљска скупштина Мађарске - Горњи дом, 1926-

1927.г; Земаљска скупштина Мађарске - Посланички дом, 1926-1927.г; Венча-
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ње Николе, сина намесника М. Хортија, 1927.г; Забрана излажења листа "Ви-

лаг" у Будимпешти, 1926.г; Интерпарламентарна конференција по питању тај-

них организација у Мађарској, 1926.г; Прослава "Недеље Сент Иштвана" у Ма-

ђарској, од 17-24.августа 1927.г.; Демонстрације због опере "Шпил ауф Ђони" 

у Варошком позоришту у Будимпешти, 1928.г. 

Покушаји рестаурације династије Хабзбурговаца и њихова делатност у 

Мађарској, 1920-1922.г: 

Покушај повратка на мађарски краљевски престо бившег краља Карла 

Хабзбуршког – Преписка посланика КСХС у Мађарској М.Милојевића са 

МИП-ом КСХС, марта, априла 1921.г; Гласине да намесник Мађарске М.Хорти 

жели да буде краљ Мађарске и његов разговор са послаником КСХС у Мађар-

ској М.Милојевићем, 1922.г; Мађарски избори, 1922.г; Извештаји о утицају 

бившег краља Карла Хабзбуршког у Мађарској, 1922.г; Реконструкција мађар-

ске владе, 1922.г; Говор председника мађарске скупштине Г.Гала, од 22.јуна 

1922.г. и, изјава саучешћа породици преминулог краља Карла Четвртог, који је 

преминуо 1.априла 1922.г; Монархистички планови у Мађарској, 1922.г. 

Политички односи у Мађарској, 1922.г: 

Извештаји о запажањима посланика КСХС у Мађарској о политичким од-

носима у Мађарској; Мађарске акције око присаједињења Бургенланда - спорне 

области Мађарске са Аустријом; Извештаји о политичком стању Мађарске - 

партијска борба у парламенту Мађарске и др; Интриге присталица бившег кра-

ља Карла Хабзбуршког у Мађарској; Посета Де Анунција из Ријеке Мађарској. 

Делатност мађарских политичких странака, 1920-1922.г: 

Списак чланова руководства странака у Мађарској, 1920.г; Плакат са по-

зивом за скупштину Удружења земљорадника и удружења малих газда у Бу-

димпешти 22.маја 1922.г; Делатност комуниста у Мађарској, 1922.г; Програм 

нове мађарске владине странке, 1920.г. 

Унутрашње стање Мађарске, 1919-1922. и 1925-1926.г: 

Вешање осуђених 14 бољшевика у Мађарској, 1919.г; Политичко стање у 

Мађарској, 1920.г; Законска права регернта Мађарске, 1920.г; Подухват против 

убица Иштвана Тисе, 1920.г; Немачка организација "Оргеш" са седиштем у 

Минхену и његовим везама са Мађарском, 1921.г; Војни извештај о устројству 

мађарског министарства народне одбране, 1921.г; Извештаји о војној организа-

цији Мађарске, 1921.г; Концепт извештаја посланика КСХС у Будимпешти о 

стању у Мађарској, 1921.г; Мађарски спортски клубови, 1926. 

Година: 1920-1922, 1925-1928. 

Врста документа: извештај, чланак, говор, записник. 

Језик: српски, мађарски, француски, немачки. 

Фолијација: 373-919 

   СТАЊЕ И ОДНОСИ У КЈ (КСХС) 1920-1941. 

 20 41 ИЗВЕШТАЈИ О СТАЊУ У КРАЉЕВИНИ ЈУГОСЛАВИЈИ(КСХС) 

Колонизација и аграрна реформа у КСХС - планови властелинских мајура 

за осниовање добровољачких породичних колонија, 1920.г; О изложби радова 
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вајара Ивана Мештровића у Амстердаму, 1920-1921.г; Обструкција државних 

чиновника у Босни и Херцеговини, 1922.г; Интрига о постојању ванбрачне деце 

краља Александра у Мађарској, 1922.г; Стјепан Радић - везе са Мађарском, 

1923.г; Осми Свесоколски слет у Прагу, 1926.г; Агенција "Авала" (проспект на 

француском језику), 1926.г; Хашка конвенција за међународно приватно право, 

1928.г; "Југословенска матица" у Београду, 1929.г; Соколска лутрија - за поди-

зање соколског дома "Матице" у Београду, 1929.г; Понуде цртежа од мађарских 

сликара Маћаша Јантика и Гезе Харија, 1929.г; Понуде слика из Фиренце у Ита-

лији за Двор КЈ-е, 1929.г; Химна КЈ-е, 1930.г; Југословенско друштво за чување 

народног здравља, 1931.г; Плакати са загребачког велесајма (2 комада), 1936.г; 

Плакати на српском језику са 11.олимпијских игара у Берлину, 1936.г; Комуни-

стичка пропаганда у Краљевини Југославији из 1931. и 1940.г; и др. 

Година: 1920-1923, 1926-1931 , 1936, 1940. 

Врста документа: извештај, списак, плакат. 

Језик: српски, француски. 

Фолијација: 1-88 

 20 42 ЦИРКУЛАРИ МИП-А КЈ(КСХС) 

Представништво КПЈ у Москви, 1920.г; Распис МИП КСХС о регулисању 

инвалидске помоћи држављанима КСХС на страни, 1923.г; Распис Филозоф-

ског факултета у Скопљу - Семинар Опште историје, којим жели успоставу од-

носа са историјским институтима у страним земљама, 1926.г; Забрана уласка и 

растурања у КСХС штампе из иностранства, 1927.г; Дозвола уласка и растура-

ња у КСХС штампаних листова и књига из Мађарске, 1926-1927.г; Међународ-

ни конгрес за заштиту ауторског права, 1928.г; Југословенско друштво за за-

штиту вјеровника у Загребу, 1928.г; Италијанска шпијунажа у КСХС, 1929.г; 

Управа за заштиту индустријске својине, 1929.г; Канцеларијско пословање, 

1929.г; "Путник", друштво за саобраћај путника и туриста у КСХС а.д, 1929.г; 

Хришћанска заједниц младих људи у КСХС са летовалиштем у Млинама код 

Дубровника, 1929.г; Списак дипломантских представништава Кј-е у иностран-

ству, 1941.г. 

Година: 1920, 1922-1923, 1926-1929, 1931, 1941. 

Врста документа: циркулар. 

Фолијација: 89-140 

   РЕЖИМ ПРЕЛАСКА ГРАНИЦЕ ИЗМЕЂУ КЈ (КСХС) И  

МАЂАРСКЕ 1919-1938. 

 20 43 ИЗДАВАЊЕ ПУТНИХ ИСПРАВА ЗА ДОЛАЗАК ИЗ МАЂАРСКЕ У 

КСХС У ПЕРИОДУ ПРИМИРЈА СА МАЂАРСКОМ 

Прописи по којима се издају путне исправе за мађарске поданике, 1919-

1920.г; Дозвола за издавање визе КСХС за долазак у Београд представнику Ма-

ђарске владе у Београду А.Водијанеру, 1919.г; Молба да се дозволи путовање у 

Нови Сад др Мартону Ловасију и његовој породици, 1919.г; Дозвола доласка 
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мађарској делегацији за оправку возних средстава у Београду, 1919-1920.г; Иле-

гални преласци из Мађарске и њихово протеривање из КСХС у Мађарску, 

1919.г; Забрана издавања пасоша украјинским држављанима, 1919.г; Мађарски 

поданици, почасни конзули страних држава - дозволе путовање у КСХС, 1919-

1920.г; Фалсификовање путних исправа, 1919-1920.г; Текстилни индустријалци 

из Лесковца - Илич, Теокаревић и Петровић, траже дозволу доласка мађарског 

техничара из Мађарске у КСХС, 1920.г; Неправилности у издавању путних ис-

права, 1920.г; Реципроцитет у наплати таксе за издаање виза за грађане страних 

држава, 1920.г; и др. 

Година: 1919-1920. 

Врста документа: пропис, наређење, молба, захтев, упутство, дозвола, изве-

штај, виза. 

Фолијација: 141-317 

 20 44 ЗАХТЕВИ И ДОЗВОЛЕ ДОЛАСКА ИЗ МАЂАРСКЕ У КЈ (КСХС) И 

ТРАНЗИТ КРОЗ КЈ (КСХС) 

Дозвола путовања и боравка представника мађарских листова у КСХС, 

1920.г; Бесплатан транспорт погинулих и умрлих поданика КСХС, 1920.г; Ин-

тервенција Гедеона Дунђерског за долазак три мађарска поданика у КСХС, 

1921.г; Фалсификовање путних исправа; Фалсификовање новчаница од 1 динар 

у Мађарској (са једним узорком), 1922.г; Правилник о издавању и визирању 

путних исправа за грађане КЈ, 1924.г; Молба БСК-а за долазак Ференцвароша у 

Београд, 1924.г; "Театар Палас" из Београда, моли визе за мађарске артисте да 

уђу у КСХС, 1926.г; Забрана издавања визе КЈ мађарским студентима у Југо-

славији, 1935.г; Пасоши за делегацију Мукачевско-прјашевској епархији СПЦ-

е, 1941.г. 

Година: 1920-1924, 1926-1929, 1935, 1939, 1941. 

Врста документа: захтев, дозвола, лист, чланак, пасош. 

Језик: српски, мађарски. 

Фолијација: 318-457 

 20 45 ПУТНЕ ИСПРАВЕ ЗА РУСКЕ ИЗБЕГЛИЦЕ И ЕМИГРАНТЕ ИЗМЕЂУ 

МАЂАРСКЕ И КЈ-Е 

Питање путовања Руса емиграната из мађарског дела Барање у КСХС, 

1921.г; Бивши командант Руског корпуса на француском фронту у Првом свет-

ком рату В.Марушевски путује из Будимпеште у Београд, 1922; Совјтска мо-

трења на евентуалне акције генерала Врангела и др, 1922.г; Молбе руских еми-

граната за упослење у КСХС, 1921-1922.г; Молбе руских емиграната за тран-

зитне визе кроз КСХС за Турску, 1922.г; Начин издавања путних исправа ру-

ским избеглицама, 1923.г; Списак издатих виза руским избеглицама, 1922-

1923.г; Руско емигрантско дипломатско заступништво у Будимпешти, 1922-

1923.г; Препорука руског генерала А.Дењикина за руског пуковника у емигра-

цији, 1923.г; Писмо руског професора универзитета А.Петрова из 1924-1925.г; 

Лутрија "Ујдињених руских официрских удружења у Краљевини Југославији", 

1931.г; Писмо руског емигрантског пуковника, из 1939.г. 
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Година: 1921-1925, 1931, 1939. 

Врста документа: наредба, забрана, извештај, молба, одлука, дозвола, списак. 

Језик: српски, руски. 

Фолијација: 458-525 

   ШТАМПА 

 21 46 ПРЕПИСКА У ВЕЗИ ПИСАЊА МАЂАРСКЕ И ДРУГЕ СТРАНЕ 

ШТАМПЕ 

Француски лист "Le Cablogramme", од 21.јула 1921.г; Деманти чланака 

мађарских листова о неповољном стању КСХС-а, 1921.г; Неповољно писање о 

југословенској војсци у мађарском листу "А неп", 1922.г; Чланак у "Мађарор-

сагу" о оснивању "Фијумске лиге" у Ријеци, 1922.г; Писање мађарске штампе о 

држању КСХС у случају напада СССР-а на Румунију, 1922.г; Чланак у мађар-

ској штампи о претензијама и болести принца Ђорђа Карађорђевића, 1922.г; 

Писања мађарских листова: "А Неп" и "Мађарорсаг" о српској "Народној од-

брани" и наводном српском пљачкању мађарског живља у Бачкој, 1922.г; Чла-

нак у "Пестер Лојду" о смрти Јаше Томића, 1922.г; Коментар "Пестер Лојда" о 

српско-бугарским односима, 1923.г; Вести у "Пестер Козолу" о откупу акција 

вициналних железница од стране белгијског конзорцијума, 1925.г; Дозволе ула-

ска мађарских листова у КСХС, 1927.г; Чланак "Домаћинска позорница" у "Пе-

сти Непло", 17.фебруара 1928.г, од Алберта Фенерцега. 

Година: 1921-1923, 1925, 1927-1928. 

Врста документа: лист, чланак, извештај, деманти. 

Језик: српски, мађарски, француски. 

Фолијација: 1-38 

 21 47 ДОПИСНИК ОДЕЉЕЊА ЗА ШТАМПУ МИП-А КСХС У  

БУДИМПЕШТИ 

Извештаји дописника Одељења за штампу МИП-а КСХС у Будимпешти 

из 1926.г: 

Трошкови путовања од Београда до Будимпеште дописника Одељења за 

штампу МИП-а КЊСХС у Будимпешти; Пријем и разговор акредитованих стра-

них новинара у Мађарској код мађарског главног уредника Информационог би-

роа Франца Цимера; Списак мађарске дневне штампе; Списак забрањених ма-

ђарских новина, које по свом садржају немају никаквог политичког значаја; 

Мишљења, којим мађарским листовима се може дозволити улазак у КСХС а 

којима не; Афера Емил Бахер - "Викторија", млински концерн; Чланци мађар-

ских листова о животу краљице Зите и краља Ота Хазбуршког; Писање мађар-

ских листова о стању у КСХС; Никола Пашић у Енгелској; Говор М.Хортија; 

Чланци о Сарајевском атентату 1914.г. и о договрности за изазивање Првог 

светског рата; Исповести мађарских ратних заробљеника, после доласка из рат-

ног заточења у КСХС; Чланаци у мађарској штампи о неодговорности Мађар-

ске за изазивање и вођење Првог светског рата; Чланак грофа А.Апоњија; Члан-

ци у мађарској штампи о смрти Николе Пашића; и др. 
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Извештаји дописника Одељења за штампу МИП-а КСХС из 1927.г: 

Мишљење о мађарском листу "Уј идек" да је иредентистичан, јер га уре-

ђује књижевник Ф.Херцег, председник Јужне лиге-"Делвидеки Отхона"; Пред-

лози о дозволама и забранама уласка мађарских листова у КСХС; О покушајима 

рестаурације Хабзбурговаца у Мађарској и став Ђ.Андрашија; Ставови И.Бел-

тена о спољнополитичком положају Мађарске; Говор М.Хортија; Мађари у 

страним земљама; Дневни прегледи мађарске штампе од 5.9. до 31.12. 1926.г; 

Чланци И.Бетлена; "Мађарска и Тријанонски мир" из листа"Тан"; О мађарској 

књизи "Упознавање отаџбине"; Чланци мађарске штампе о прослави "Левенте" 

и "Геделоа"; Извештаји о мађарским удружењима; Афера "Таблот"; Прослава 

"Дан Сент Иштвана"; Чланци о мађарској привреди; Чланци о мађарском спор-

ту; Чланци о "Палеологовој ноти"; и др. 

Извештаји дописника Одељења за штампу МИП-а КСХС од 1926-1928.г: 

Преписка са Одељењем за штампу МИП-а КСХС; Предлози дописника за 

штампу МИП-а КСХС; и др. 

Година: 1926-1928. 

Врста документа: извештај, захтев, списак, дозвола, чланак, предлог. 

Језик: српски, мађарски, немачки. 

Фолијација: 39-712 

 21 48 АТАШЕ ЗА ШТАМПУ ЦЕНТРАЛНОГ ПРЕСБИРОА  

ПРЕДСЕДНИШТВА МИНИСТАРСКОГ САВЕТА КРАЉЕВИНЕ  

ЈУГОСЛАВИЈЕ У БУДИМПЕШТИ 

Извештаји аташеа за штампу при Посланству КЈ у Мађарској - Будимпе-

шти за ЦПБ Председништва Министарског савета КЈ, из 1933.г: 

"Преглед епохе од пада грофа И.Бетлена до данас"; Дебате посланика у 

Парламенту Краљевине Мађарске; Мађарски легитимисти према рестаурацији 

династије Хабзбург у Мађарској; Национално-социјалистичка странка у Мађар-

ској; О узајамним посетама краља Југославије Александра Бугарској и бугарског 

краља Бориса Југославији; Тендециозне вести о стању у Југославији у мађарским 

листовима; Одговор Ђуле Гембеша, председника мађарске владе државницима 

Мале Антанте; Питања ревизије Тријанонског уговора о миру; и др. 

Централни пресбиро Председништва Министарског савета КЈ: Прегледи 

штампе из унутрашњости КЈ, од 10. октобра 9135.г, стр. 114-159. и, Преглед 

стране штампе - Југославија у страној штампи, од 10.октобра 1935.г, стр.169-

205. 

Година: 1933, 1935. 

Врста документа: извештај, дебата, преглед. 

Фолијација: 713-932
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ПОПИС АДМИНИСТРАТИВНИХ КЊИГА 

А.  АДМИНИСТРАТИВНЕ КЊИГЕ 

1  ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ВОЈНОГ ДЕЛЕГАТА ВЛАДЕ КСХС У БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1919.Г. 

година: 1919. 

датум: 20.02-14.04.1919. 

број: 721-1090 

 2 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПРЕДСТАВНИКА ВЛАДЕ КСХС У БУДИМПЕШТИ ЗА 

1919.Г. 

година: 1919. 

датум: 19.08-27.09.1919. 

број: 1-1275 

 3 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПРЕДСТАВНИКА ВЛАДЕ КСХС У БУДИМПЕШТИ ЗА 

1919.Г. 

година: 1919. 

датум: 27.09-16.10.1919. 

број: 1276-2631 

 4 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПРЕДСТАВНИКА ВЛАДЕ КСХС У БУДИМПЕШТИ ЗА 

1919.Г. 

година: 1919. 

датум: 16.10-31.12.1919. 

број: 2632-4980 

напомена: Недостају рег.бр.3811-4310, за период од 10.октобра до 4.новембра 1919.г. 

 5 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПРЕДСТАВНИКА ВЛАДЕ КСХС У БУДИМПЕШТИ ЗА 

1920.Г. 

година: 1920. 

датум: 02.01-21.05.1920. 

број: 1-2560 

напомена: Недостају подаци од 6.априла 1920, рег.бр.1571-1580, али са истим даном 

6.априлом 1920.г. редовно се настављају рег.бр.1581-2560. 

 6 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПРЕДСТАВНИКА ВЛАДЕ КСХС У БУДИМПЕШТИ И 

ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1920.Г. 

година: 1920. 

датум: 21.05-31.12.1920. 

број: 2561-4838 

напомена: Деловодини протокол је вођен без назнаке када завршава рад 

Представнштво Владе КСХС у Будимпешти, а наставља рад Посланство КСХС у 

Мађарској-Будимпешти. 
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 7 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА АДМИНИСТРАТИВНЕ И СУДСКЕ СПИСЕ 

ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1921.Г. 

година: 1921. 

датум: 03.01-24.08.1921. 

број: 1-2510 

 8 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА СУДСКЕ СПИСЕ ПОСЛАНСТВА КСХС У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1921. И 1922.Г. 

година: 1921, 1922. 

датум: 24.08-31.12.1921; 03.01-09.03.1922. 

број: 2511-4213; 1-740 

напомена: Овај деловодни протокол се наставља у деловодном протоколу бр.12. овога 

Пописа. 

 9 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНЕ ПРОТОКОЛЕ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1921.Г. 

година: 1921. 

број: А-Ш 

напомена: Деловодни протоколи из 1921.г. су под бр.7-8. овога Пописа. 

 10 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1922.Г. 

година: 1922. 

датум: 03.01-24.10.1922. 

број: 1-2500 

 11 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1922.Г. 

година: 1922. 

датум: 24.10-31.12.1922. 

број: 2501-2910 

 12 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА СУДСКЕ СПИСЕ ПОСЛАНСТВА КСХС У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1922.Г. 

година: 1922. 

датум: 09.03-19.07.1922. 

број: 741-3220 

напомена: Подаци за предходни период од 3.јануара до 9. марта 1922.г, рег.бр.1-740, 

налазе се у деловодном протоколу за 1921. и 1922.г, под бр.8. овога Пописа. 

 13 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА СУДСКЕ СПИСЕ ПОСЛАНСТВА КСХС У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1922.Г. 

година: 1922. 

датум: 25.06-30.12.1922. 

број: 3221-5920 

 14 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНЕ ПРОТОКОЛЕ ЗА СУДСКЕ СПИСЕ ПОСЛАНСТВА 

КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1922.Г. 
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година: 1922. 

слово: А-Ш 

напомена: Деловодни протоколи за судске списе из 1922.г, уз овај регистар, су под 

бр.8, 12. и 13. овога Пописа. 

 15 ПОВЕРЉИВИ ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1923.Г. 

година: 1923. 

датум: 01.01-08.08.1923. 

број: 1-1260 

напомена:  

 16 ПОВЕРЉИВИ ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1923.Г. 

година: 1923. 

датум: 08.08-31.12.1923. 

број: 1261-2077 

 17 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1923.Г. 

година: 1923. 

датум: 01.01-26.07.1923. 

број: 1-1270 

 18 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1923. И 1924.Г. 

година: 1923, 1924. 

датум: 27.07-31.12.1923; 01.01-30.01.1924. 

број: 1271-2316; 1-250 

напомена: Овај деловодни протокол се наставља у деловодном протоколу бр.22. овога 

Пописа. 

 19 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА СУДСКЕ СПИСЕ ПОСЛАНСТВА КСХС У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ, ЗА 1923.Г. 

година: 1923. 

датум: 11.01-23.08.1923. 

број: 1-1260 

напомена: Између деловодних протокола бр.19. и 20. овога Пописа, недостају Рег.бр. 

1260-2560. 

 20 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА СУДСКЕ СПИСЕ ПОСЛАНСТВА КСХС У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1923.Г. 

година: 1923. 

датум: 27-31.12.1923. 

број: 2561-3029 

 21 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНЕ ПРОТОКОЛЕ СУДСКИХ СПИСА ПОСЛАНСТВА 

КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1923.Г. 
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година: 1923. 

слово: А-Ш 

напомена: Деловодни протоколи за судске списе из 1923.г. су под бр.19-20. овога 

Пописа. 

 22 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1924.Г. 

година: 1924. 

датум: 30.01-25.06.1924. 

број: 251-2690 

напомена: Овај деловодни протокол је наставак деловодног протокола бр.18. овога 

Пописа, а недостају рег.бр.аката од 26.јуна до 31.децембра 1924.г. 

 23 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНЕ ПТОТОКОЛЕ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1924.Г. 

година: 1924. 

слово: А-Ш 

напомена: Деловодни протоколи Посланства КСХС у Мађарској-Будимпешти из 

1924.г, за овај регистар, налази се под ред.бр. 18. и 22. овога Пописа. 

 24 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1925.Г. 

година: 1925. 

датум: 01.01-07.07.1925. 

број: 1-2600 

 25 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ, 

ЗА 1925.Г. 

година: 1925. 

датум: 09.07-31.12.1925. 

број: 2601-5371 

 26 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА СУДСКЕ СПИСЕ ПОСЛАНСТВА КСХС У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1925.Г. 

година: 1925. 

датум: 25.06-10.11.1925. 

број: 2691-5200 

напомена: Недостају рег.бр. аката: од 1.јануара до 24.јуна и од 11.новембра до 31. 

децембра 1925.г. 

 27 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1926.Г. 

година: 1926. 

датум: 04.01-15.07.1926. 

број: 1-3180 

 28 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1926-1929. 
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година: 1926, 1927, 1928, 1929. 

датум: 15.07-31.12.1926; - ; 24.04-31.12.1928; 18.02-26.06.1929. 

број: 3181-6093; 1-560; 561-781 

напомена: После ред.бр. 6093, у наставку ове књиге, пише: "Предмети из 1924., 1925, 

који у своје време нису били заведени у делов. протокол", али, на следећој страни стоји 

да су заведени акти 

 29 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА АДМИНИСТРАТИВНЕ И СУДСКЕ СПИСЕ 

ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1927.Г. 

година: 1927. 

датум: 03.01-03.08.1927. 

број: 1-3000 

 30 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА АДМИНИСТРАТИВНЕ И СУДСКЕ СПИСЕ 

ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1927.Г. 

година: 1927. 

датум: 03.08-31.12.1927. 

број: 30001-6458 

 31 ДЕЛОВОДИНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ, ЗА 1928.Г. 

година: 1928. 

датум: 01.01-23.03.1928. 

број: 1-2100 

 32 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1928.Г. 

година: 1928. 

датум: 23.03-30.06.1928. 

број: 2101-4100 

 33 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1928.Г. 

година: 1928. 

датум: 29.06-31.12.1928. 

број: 4101-9090 

 34 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА СУДСКЕ СПИСЕ ПОСЛАНСТВА КСХС У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1928.Г. 

година: 1928. 

датум: 16.07-07.10.1928. 

број: 3101-4720 

напомена: Недостају рег.бр. аката од 1.јануара до 15.јула и од 8.октобра до 

31.децембра 1928.г. 

 35 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1929.Г. 

година: 1929. 
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датум: 01.01-24.04.1929. 

број: 1-3000 

 36 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1929.Г. 

година: 1929. 

датум: 26.03-22.11.1929. 

број: 3001-8980 

 37 РЕГИСТАР ЗА ДЕЛОВОДНЕ ПРОТОКОЛЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ИЗ 1929.Г. 

година: 1929. 

слово: А-Ш 

напомена: Деловодни протоколи из 1929.г. су под бр.34-36. и 38. овога Пописа. 

 38 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1929. И 1930.Г. 

година: 1929, 1930. 

датум: 22.11-31.12.1929; 04.01-31.05.1930. 

број: 8981-10078; 1-4970 

 39 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1930.Г. 

година: 1930. 

датум: 04.06-31.12.1930. 

број: 4971-13148 

 40 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1931.Г. 

година: 1931. 

датум: 02.01-31.12.1931. 

број: 1-5062 

 41 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ, ЗА 

1932. И 1933.Г. 

година: 1932, 1933. 

датум: 05.01-31.12.1932; 03.01-29.07.1933. 

број: 6001-9863; 1-2000 

напомена: Деловодни протоколи за 1933.г. налазе се под бр.41. и 43. овога Пописа, с 

тим да се рег.бројеви за 1933.г. у Деловодном протоколу бр.41. и 43. рачунају без 

хиљадитих бројева (иако стоји у књ. бр.41. рег.бр.10001 то се сматра за бр.1. и тако 

редом, тј. п 

 42 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНЕ ПРОТОКОЛЕ ЗА 1931. И 1932.Г. 

година: 1931, 1932. 

слово: А-Ш 

напомена: Деловодни протоколи за 1931. и 1932.г. налазе се под бр.40-41. овога 

Пописа. 
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 43 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1933.Г. 

година: 1933. 

датум: 29.07-30.12.1933. 

број: 2001-3523 

напомена: Овај деловодни протокол наставља се на деловодни протокол за 1933.г, 

бр.41. овога Пописа. 

 44 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНЕ ПРОТОКОЛЕ ЗА 1933.Г. 

година: 1933. 

слово: А-Ш 

напомена: Деловодни протоколи за 1933.г. налазе се под бр.41. и 43. овога Пописа. 

 45 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1934.Г. 

година: 1934. 

датум: 02.01-31.12.1934. 

број: 1-2787 

 46 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА 1934.Г. 

година: 1934. 

слово: А-Ш 

напомена: Деловодни протокол за 1934.г. налази се под бр.45. овога Пописа. 

 47 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1935.Г. 

година: 1935. 

датум: 03.01-31.12.1935. 

број: 1-3028 

 48 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1936.Г. 

година: 1936. 

датум: 03.01-30.12.1936. 

број: 1-2625 

 49 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1937.Г. 

година: 1937. 

датум: 01.01-31.12.1937. 

број: 1-2130 

 50 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1938.Г. 

година: 1938. 

датум: 01.01-31.12.1938. 

број: 1-1952 



44 Библиотека информативних средстава – инвентари фондова и збирки 

број  
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 51 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1939.Г. 

година: 1939. 

датум: 02.01-31.12.1939. 

број: 1-2926 

 52 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1940.Г. 

година: 1940. 

датум: 02.01-31.12.1940. 

број: 1-3073 

 53 53. ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1941.Г. 

година:  

датум: 03.01-10.04.1941. 

број: 1-537 

Б.  КЊИГЕ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ 

 54 ДЕЛОВОДНИ ПОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ГЕНЕРАЛНОГ КОНЗУЛАТА КСХС 

У БУДИМПЕШТИ И ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1925-

1929.Г. 

година: 1925, 1926, 1927, 1928, 1929. 

датум: 20.01-19.11.1925; 15.01.-30.12.1926; 05.01-31.12.1927; 02.01-29.12.1928; 02.01-

31.12.1929. 

број: 1-82; 1-415; 1-920; 1-1283; 1-1470 

напомена: Када је Генерални конзулат КСХС у Будимпешти затворен и престао радом, 

између 19.маја и 15.јуна 1929.г, од тада су путне исправе настављене да се издавају у 

Посланству КЈ у Мађарској-Будимпешти, без икакве формалне напомене у овом 

деловодном протоколу о 

 55 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ГЕНЕРАЛНОГ КОНЗУЛАТА 

КСХС У БУДИМПЕШТИ И ПОСЛАНСТВА КЈ(КСХС) У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1929.Г. 

година: 1929. 

датум: 02.01-31.12.1929. 

број: 1-2570 

напомена: Види напомену уз књ.бр.54. овога Пописа. 

 56 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1929.Г. 

година: 1929. 

датум: 01.11-10.12.1929. 

број: 1462-1670 

 57 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1930.Г. 
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година: 1930. 

датум: 02.01-31.12.1930. 

број: 1-2740 

 58 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ЗА 1930.Г. 

година: 1930. 

напомена: Деловодни протокол за путне исправе из 1930.г. налази се под бр.56. овога 

Пописа. 

 59 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ИЗДАТИХ ДЕМИДЕ И ГРАТИС ВИЗА У ПОСЛАНСТВУ 

КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ИЗ 1930.Г. 

година: 1930. 

 60 РЕГИСТАР ИЗДАТИХ ПУТНИХ ИСПРАВА МАЂАРСКИМ ДРЖАВЉАНИМА, У 

ПОСЛАНСТВУ КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1930.Г. 

година: 1930. 

слово: А-Ш 

напомена: Овај регистар је на мађарском језику, а за њега недостаје деловодни 

протокол за путне исправе за 1930. г. 

 61 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1931.Г. 

година: 1931. 

датум: 01.01-03.12.1931. 

број: 1-3000 

 62 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1931.Г. 

година: 1931. 

датум: 04-31.12.1931. 

број: 3001-3295 

 63 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНЕ ПРОТОКОЛЕ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ИЗ 1931.Г. 

година: 1931. 

слово: А-Ш 

напомена: Деловодни протоколи за путне исправе из 1931.г. налазе се под бр.61-62. 

овога Пописа. 

 64 КЊИГА ДИПЛОМАТСКИХ ПАСОША ВИЗИРАНИХ У ПОСЛАНСТВУ КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1931.Г. 

година: 1931. 

датум: 03.01-31.12.1931. 

број: 1-830 

 65 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1932.Г. 

година: 1932. 

датум: 01.01-31.12.1932. 
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број: 1-3147 

 66 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ЗА 1932.Г. 

година: 1932. 

слово: А-Ш 

напомена: Деловодни протокол за путне исправе из 1932.г. налази се под бр.65. овога 

Пописа. 

 67 КЊИГА ОВЕРЕНИХ И ПРОДУЖЕНИХ ПАСОША И ВИЗА У ПОСЛАНСТВУ КЈ У 

МАЂАРСКОЈ У 1932.Г. 

година: 1932. 

напомена: Ова Књига је сачињена из Деловодног протокола за путне исправе из 

1932.г, који се налази под бр.65. овога Пописа. 

Ова књига се наставља у књ. бр.82. овога Пописа. 

 68 КЊИГА ИЗДАТИХ ДИПЛОМАТСКИХ ПАСОША И ВИЗА У ПОСЛАНСТВУ КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ, ЗА 1928-1932.Г. 

година: 1928, 1929, 1930, 1931, 1932. 

 69 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ИЗДАТИХ СЛУЖБЕНИХ ВИЗА ЗА МАЂАРСКЕ 

ДРЖАВЉАНЕ У ПОСЛАНСТВУ КЈ У МАЂАРСКОЈ--БУДИМПЕШТИ ЗА 1932.Г. 

година: 1932. 

датум: 02.01-31.12.1932. 

број: 1-2834 

напомена: Овај деловодни протокол је на мађарском језику. 

 70 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ИЗДАТИХ ВИЗА ЗА МАЂАРСКЕ 

ДРЖАВЉАНЕ У 1932.г. 

година: 1932. 

напомена: Овај регистар је на мађарском језику, а деловодни протокол издатих виза за 

мађарске држављне у 1932.г. налази се под бр.69. овога Пописа. 

 71 КЊИГА ИЗДАТИХ ПАСОША У ПОСЛАНСТВУ КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1932.Г. 

година: 1932. 

напомена: Ова књига је на мађарском језику. 

 72 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1933.Г. 

година: 1933. 

датум: 02.01-31.12.1933. 

број: 1-3283 

 73 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ИЗДАТЕ ВИЗЕ МАЂАРСКИМ 

ПОДАНИЦИМА ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1933.Г. 

година: 1933. 
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напомена: Овај регистар је на мађарском језику, а за њега недостаје деловодни 

протокол за 1933.г. 

 74 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1934.Г. 

година: 1934. 

датум: 02.01-31.12.1934. 

број: 1-3605 

 75 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ЗА 1934.Г. 

година: 1934. 

слово: А-Ш 

напомена: Деловодни протокол за путне исправе из 1934.г. налази се под бр.74.овога 

Пописа. 

 76 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1935.Г. 

година: 1935. 

датум: 02-31.01.1935. 

број: 1-4300 

напомена: У продужетку оваг Деловодног протокола из 1935.г. заведени су акти од 4-

6. јануара 1936.г. рег. бр.4001-4015. 

 77 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ЗА 1935.Г. 

година: 1935. 

слово: А-Ш 

напомена: Деловодни протокол за путне исправе из 1935.г. налазе се под бр.76. овога 

Пописа. 

 78 РЕГИСТАР УЗ ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ИЗДАТЕ ВИЗЕ МАЂАРСКИМ 

ПОДАНИЦИМА ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ, ИЗ 1935.Г. 

година: 1935. 

напомена: Овај регистар је на мађарском језику, а за њега недостаје деловодни 

протокол за издате визе мађарским поданицима у 1935.г. 

 79 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1936.Г. 

година: 1936. 

датум: 08.01.1936.-11.01.1937. 

број: 1-4872 

 80 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ИЗДАТИХ ВИЗА МАЂАРСКИМ ПОДАНИЦИМА 

ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ) ЗА 1936.Г. 

година: 1936. 

датум: 03.01-31.12.1936. 

број: 1-2610 

напомена: Овај деловодни протокол је на мађарском језику. 
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 81 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1937.Г. 

година: 1937. 

датум: 12.01-31.12.1937. 

број: 1-4471 

 82 КЊИГА БЕСПЛАТНО ОВЕРЕНИХ И ПРОДУЖЕЊА ДИПЛОМАТСКИХ ПАСОША И 

ВИЗА ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1933-1937.Г. 

година: 1933, 1934, 1935, 1936, 1937. 

напомена: Ова Књига се наставља на Књигу бр.67. овога Пописа. 

 83 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1938.Г. 

година: 1938. 

датум: 03.01-16.12.1938. 

број: 1-4780 

 84 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1938.Г. 

година: 1938. 

датум: 16-31.12.1938. 

број: 4801-5177 

 85 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1939.Г. 

година: 1939. 

датум: 04.01-31.08.1939. 

број: 1-5500 

 86 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1939.Г. 

година: 1939. 

датум: 1-12.09.1939. 

број: 5501-5660 

 87 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ ЗА ПУТНЕ ИСПРАВЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1939.Г. 

година: 1939. 

датум: 12.09-31.12.1939. 

број: 5661-7781 

 88 КЊИГА БЕСПЛАТНИХ ИЗДАВАЊА, ПРОДУЖЕЊА И ОВЕРА ДИПЛОМАТСКИХ 

ПАСОША И ВИЗА ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1937-

1939.Г. 

година: 1937, 1938, 1939. 

напомена: Ова Књига се наставља на Књигу под бр.82. овога Пописа. 
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 89 КЊИГА БЕСПЛАТНИХ ИЗДАВАЊА, ОВЕРА И ПРОДУЖЕЊА ДИПЛОМАТСКИХ 

ПАСОША И ВИЗА ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1939. И 

1940.Г. 

година: 1939, 1940. 

датум: 18.10-30.12.1939; 02.01-08.03.1940. 

број: 2819-5646; 

напомена: Ова Књига се наставља на Књигу под бр.88. овога Пописа. 

 90 КЊИГА БЕСПЛАТНИХ ИЗДАВАЊА, ПРОДУЖЕЊА И ОВЕРА ДИПЛОМАТСКИХ 

ПАСОША И ВИЗА ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1940. И 

1941.Г. 

година: 1940, 1941. 

датум: 08.03-31.12.1940; 02.01-04.04.1941. 

број: 3061-6501; 1-561 

напомена: Ова Књига се наставља на Књигу под бр.89. овога Пописа. 

В.  ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛИ БЛАГАЈНЕ 

 91 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1930.Г. 

година: 1930. 

датум: 09.01-30.06.1930. 

број: 11-520 

 92 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1930.Г. 

година: 1930. 

датум: 30.06-31.12.1931. 

број: 521-926 

 93 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1931.Г. 

година: 1931. 

датум: 01.01-31.12.1931. 

број: 1-880 

 94 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1932.Г. 

година: 1932. 

датум: 01.01-31.12.1932. 

број: 1-996 

 95 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1934.Г. 

година: 1934. 

датум: 02.01-31.12.1934. 

број: 1-893 
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књиге 
 

 

 96 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1935-1937.Г. 

година: 1935, 1936, 1937. 

датум: 02.01-31.12.1935; 01.01-31.12.1936; 05.01-31.03.1937. 

број: 1-689; 691-1389; 1390-1572 

 97 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1939.Г. 

година: 1939. 

датум: 01.01-31.12.1939. 

број: 1-720 

Г.  РАЧУНОВОДСТВЕНЕ КЊИГЕ 

 98 ДЕПОЗИТНИ ДНЕВНИК ПОСЛАНСТВА КСХС У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1928. И 1929.Г. 

година: 1928, 1929. 

датум: 08.04-07.12.1928; 09.01-18.12.1929. 

број: 1-71; 72-92 

 99 ДЕПОЗИТНИ ПАРТИЈАЛНИК ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ 

ЗА 1929-1930.Г. 

година: 1929, 1930. 

датум: 01.04.1929.-30.03.1930. 

број: 1-59 

100 ДЕПОЗИТНИ ПАРТИЈАЛНИК БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1929–1931.Г. 

година: 1929, 1930, 1931. 

датум: 01.04.1929.-31.03.1930; 01.04-31.12.1930; 02.01-31.03.1931. 

број: 1-305; 1-227; 1-301 

101 ДЕПОЗИТНИ ПАРТИЈАЛНИК БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1930.Г. 

година: 1930. 

датум: 01.04.1930.-11.03.1931. 

број: 1-19 

102 ДЕПОЗИТНИ ДНЕВНИК БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1929-1932.Г. 

година: 1929-1930, 1930-1931, 1931-1932. 

103 ПАРТИЈАЛНИК ДЕПОЗИТА БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1931. И 1932.Г. 

година: 1931, 1932. 

датум: 04.1931.-31.03.1932. 
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104 ДЕПОЗИТНИ ДНЕВНИК БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1930-1932.Г. 

година: 1930-1931, 1931-1932. 

105 ПАРТИЈАЛНИК ДЕПОЗИТА БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1932. И 1933.Г. 

година: 1932, 1933. 

106 ДЕПОЗИТНИ ДНЕВНИК БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1932-1934.Г. 

година: 1932-1933, 1933-1934. 

107 ДНЕВНИК ДЕПОЗИТА БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1932-1935.Г. 

година: 1932-1933, 1933-1934, 1934-1935. 

108 ПАРТИЈАЛНИК ДЕПОЗИТА БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1935-1937.Г. 

година: 1935-1936, 1936-1937. 

109 ПАРТИЈАЛНИК БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 

1936-1937.Г. 

година: 1936-1937. 

110 ДЕПОЗИТНИ ДНЕВНИК БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1937-1938.Г. 

година: 1937-1938. 

111 ПАРТИЈАЛНИК ДЕПОЗИТА БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТА ЗА 1937-1938.Г. 

година: 1937, 1938. 

датум: 04.1937.-01.04.1938. 

број: 1-13 

112 ДЕПОЗИТНИ ДНЕВНИК БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТА ЗА 1939.Г. 

година: 1939. 

113 ДНЕВНИК ДЕПОЗИТА БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1939.Г. 

година: 1939. 

114 ПАРТИЈАЛНИК ПРИХОДА И РАСХОДА БЛАГАЈНЕ ПОСЛАНСТВА КЈ У 

МАЂАРСКОЈ-БУДИМПЕШТИ ЗА 1934-1941.Г. 

година: 1934, 1935, 1936, 1937, 1938, 1939, 1940, 1941. 



52 Библиотека информативних средстава – инвентари фондова и збирки 

број  

књиге 
 

 

115 КОНТРОЛНИК БУЏЕТА ОДОБРЕНИХ И ИЗДАТИХ КРЕДИТА ОД 

МИНИСТАРСТВА ФИНАНСИЈА КЈ ПОСЛАНСТВУ КЈ У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТИ ЗА 1939 - 1940-1941.Г. 

година: 1939, 1940, 1941. 

Д.  ОСТАЛЕ КЊИГЕ  

116 НОВЧАНА КЊИГА КОМИСИЈЕ ЗА РАЗГРАНИЧЕЊЕ КСХС СА МАЂАРСКОМ ЗА 

1921-1924.Г. 

година: 1921, 1922, 1923, 1924. 

117 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ СРПСКОГ СЕРВИСА ЗА РЕСТИТУЦИЈУ У 

БУДИМПЕШТИ ЗА 1922-1923.Г. 

година: 1922, 1923. 

118 ДЕЛОВОДНИ ПРОТОКОЛ СРПСКОГ СЕРВИСА ЗА РЕСТИТУЦИЈУ У 

БУДИМПЕШТИ ЗА 1923.Г. 

година: 1923. 

119 РЕГИСТАР МАТЕРИЈАЛА СРПСКОГ СЕРВИСА ЗА РЕСТАУРАЦИЈУ У 

МАЂАРСКОЈ ЗА 1922.Г. 

година: 1922. 

120 ПРЕГЛЕД О СМЕШТАЈУ ОПТАНАТА ИЗ МАЂАРСКЕ У КЈ У ТОКУ 1930-1931.Г. 

година: 1930, 1931. 

121 ПРЕГЛЕД О СМЕШТАЈУ ОПТАНАТА ИЗ МАЂАРСКЕ У КЈ У ТОКУ 1930-1931.Г. 

година: 1930, 1931. 

 



 

 

ИНДЕКСИ  

АРХИВСКЕ ГРАЂЕ ФОНДА 
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ИМЕНСКИ ИНДЕКС

A 

АЛЕКСАНДАР ОБРЕНОВИЋ, КРАЉ СРБИЈЕ 

41 

АЛЕКСАНДАР ПРВИ КАРАЂОРЂЕВИЋ, КРАЉ 

2 

АНДРАШИ ГРОФ ЂУЛА, МАЂАРСКИ 

ПОЛИТИЧАР 

30, 47 

АПОЊИ ГРОФ АЛБЕРТ, МАЂАРСКИ 

ПОЛИТИЧАР 

39, 47 

Б 

БАЛА АДАЛАР, МАЂАРСКИ ПОЛИТИЧАР 

35 

БЕТЛЕН ГРОФ ИШТВАН, ПРЕДСЕДНИК 

МАЂАРСКЕ ВЛАДЕ 

14, 39, 47-48 

БЈАНКИНИ М, ИТАЛИЈАНСКИ ПОСЛАНИК У 

МАЂАРСКОЈ 

5 

БОЈНИЧИЋ ДР ИВАН, ПРОФЕСОР 

СВЕУЧИЛИШТА 

6 

В 

ВЕСНИЋ МИЛЕНКО, ПРЕДСЕДНИК ВЛАДЕ 

5 

ВОДИАНЕР  А, ПРЕДСТАВНИК ВЛАДЕ 

МАЂАРСКЕ У БЕОГРАДУ 

5, 43 

ВРАНГЕЛ, РУСКИ ГЕНЕРАЛ 

45 

Г 

ГЕМБЕШ ЂУЛА, МАЂАРСКИ ПОЛИТИЧАР 

35, 48 

ГЕОРГИЈЕ, ЕПИСКОП БУДИМСКИ 

17, 23, 44 

Д 

ДЕ ПАП БАРОН ГЕЗА 

7 

ДЕЊИКИН А, РУСКИ ГЕНЕРАЛ 

45 

ДУНЂЕРСКИ ГЕДЕОН, ВЕЛЕПОСЕДНИК 

44 

З 

ЗУБКОВИЋ ЛАДИСЛАВ, ЧИНОВНИК 

ИНДУСТРИЈСКОГ ДРУШТВА ЕКСИМ ИЗ 

СОМБОРА 

1 

И 

ИВИЋ ДР АЛЕКСА, ПРОФЕСОР 

6 

ИЛИЋ МИХАЈЛО, ВОЈНИ ДЕЛЕГАТ ВЛАДЕ 

КСХС У ПЕЧУЈУ 

14 

Ј 

ЈАНКОВИЋ ГРОФ ЕНДРЕ 

7 

ЈОВАНОВИЋ ПАЈА, СЛИКАР 

20 

К 

КАЊА, МИНИСТАР ИНОСТРАНИХ ПОСЛОВА 

МАЂАРСКЕ 

5 

КАРАЂОРЂЕВИЋ ЂОРЂЕ, ПРИНЦ 

46 

КАРЛО ХАБЗБУРГ (КАРЛ I  ОД АУСТРИЈЕ, ЦАР 

И КАРОЉ IV ОД УГАРСКЕ, КРАЉ) 

40 

КУН БЕЛА, МАЂАРСКИ ПОЛИТИЧАР 

29 

Л 

ЛИНДЕР БЕЛА, ПОЛИТИЧКИ ЕМИГРАНТ 

3, 14 

Љ 

ЉОТИЋ ЈАКОВ, ЗАСТУПНИК ВОЈНОГ 

ДЕЛЕГАТА КСХС У БУДИМПЕШТИ 

6, 31  

М 

МЕШТРОВИЋ ИВАН, ВАЈАР 

41 

МИЛОЈЕВИЋ МИЛАН, ПОСЛАНИК 

13 
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МИРОШЕВИЋ НИКО СОРГО, ВИЦЕКОНЗУЛ 

1 

Н 

НАЂИ НИКОЛА, ПИСАР 

1 

П 

ПАВЛЕ КАРАЂОРЂЕВИЋ, КНЕЗ И НАМЕСНИК 

2 

ПАВЛИНОВИЋ ДР БЕРНАРД, СЛУЖБЕНИК 

1 

ПАНТЕЛИЋ ДР ДУШАН, ПРОФЕСОР 

УНИВЕРЗИТЕТА 

35 

ПАШИЋ НИКОЛА, ПРЕДСЕДНИК ВЛАДЕ 

2, 47 

ПЕЈАЧЕВИЋ ГРОФ МАРКО 

35 

ПЕСТЕР ЛОЈД, МАЂАРСКИ ЛИСТ 

5 

ПЕТАР ПРВИ КАРАЂОРЂЕВИЋ, КРАЉ 

2 

ПЕТРОВИЋ ДР МАРКО, СЛУЖБЕНИК 

1 

ПОПОВИЋ ДР ДУШАН, ПРОФЕСОР 

УНИВЕРЗИТЕТА 

35 

ПРЕРАДОВИЋ АЛАКСАНДАР, ВИЦЕКОНЗУЛ 

1 

ПРИБИЋЕВИЋ СВЕТОЗАР, МИНИСТАР 

6 

Р 

РАДИЋ СТЈЕПАН, ХРВАТСКИ ПОЛИТИЧАР 

3, 29, 41 

РАДОЊИЋ ДР ЈОВАН, ПРОФЕСОР 

УНИВЕЗИТЕТА 

6 

РОТРМЕР, ЛОРД 

12 

С 

СЕЧЕЊИ ГРОФ АДАЛАР, МАЂАРСКИ 

ПОЛИТИЧАР 

48 

Т 

ТЕЛЕКИ ГРОФИЦА ЈУЛИЈА 

7 

ТЕЛЕКИ, ГРОФ 

2 

ТИСА ГРОФ ИШТВАН, ПРЕДСЕДНИК ВЛАДЕ 

7 

ТОМИЋ ЈАША, СРПСКИ ПОЛИТИЧАР 

46 

ТРУМБИЋ АНТЕ, МИНИСТАР 

2 

Ф 

ФЕРЕНЦ НАДВОЈВОДА ЈОЖЕФ, ЧЛАН 

ДИНАСТИЈЕ ХАБЗБУРГ 

39 

ФРАНК ИВИЦА, ХРВАТСКИ ПОЛИТИЧКИ 

ЕМИГРАНТ 

27 

Х 

ХАБЗБУРГ ФОН ОТО, ПРЕТЕНДЕНТ НА 

МАЂАРСКИ ПРЕСТО 

29, 47 

ХЕРЦЕГ ФЕРЕНЦ, МАЂАРСКИ КЊИЖЕВНИК 

47 

ХЕРЦЕГ ШЕРЕДИ ЈУСТИНИЈАН, ПРИМАС 

МАЂАРСКЕ 

39 

ХОЂЕРА СВЕТИСЛАВ, СЕКРЕТАР 

1 

ХОРТИ МИКЛОШ, НАМЕСНИК КРАЉЕВИНЕ 

МАЂАРСКЕ 

5, 40, 47 

Ц 

ЦВИЈИЋ ЈОВАН, ПРЕДСЕДНИК СРПСКЕ 

КРАЉЕВСКЕ АКАДЕМИЈЕ 

23, 35 
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ГЕОГРАФСКИ ИНДЕКС

А 

БАРАЊА 

5 

М 

МЕЂУМУРЈЕ 

5 

П 

ПАРИЗ 

5 

Т 

ТЕМИШВАР 

5 

З 

ЗАГРЕБ 

5 
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ИНСТИТУЦИОНАЛНИ ИНДЕКС

Б 

БЕОГРАДСКА ТРГОВАЧКА ОМЛАДИНА 

10 

БРИТАНСКА КОМИСИЈА ЗА ХРАНУ У 

БУДИМПЕШТИ 

4 

БУДИМСКА ЕПИСКОПИЈА СПЦ 

23 

В 

ВИСОКИ ЕКОНОМСКИ САВЕТ БРИТАНСКЕ 

МИСИЈЕ У БУДИМПЕШТИ 

4 

ВРХОВНИ СУД У НОВОМ САДУ 

1 

Г 

ГЕНЕРАЛНИ КОНЗУЛАТ КРАЉЕВИНЕ СРБИЈЕ У 

БУДИМПЕШТИ 

1 

ГЕНЕРАЛНИ КОНЗУЛАТ КСХС У 

БУДИМПЕШТИ 

2 

Д 

ДАМАСКИНОВ ФОНД У БУДИМПЕШТИ 

10 

ДВОР КЈ 

34 

ДЕЛЕГАЦИЈА ДИРЕКЦИЈЕ ПЛЕНА КСХС У 

БЕЧУ 

6 

ДИРЕКЦИЈА ПЛАНА КСХС 

3 

ДРУШТВО "ПАЛАТИНУС" 

21 

З 

ЗАВОД САВЕ ТЕКЕЛИЈЕ У БУДИМПЕШТИ 

21 

ЗАГРЕБАЧКИ ВЕЛЕСАЈАМ 

41 

Ј 

ЈУГОСЛОВЕНСКА МАТИЦА 

41 

ЈУГОСЛОВЕНСКО ДРУШТВО ЗА ЗАШТИТУ 

НАРОДНОГ ЗДРАВЉА 

41 

ЈУГОСЛОВЕНСКО-МАЂАРСКО ИМПОРТНО И 

ЕКСПОРТНО ДРУШТВО 

10 

К 

КОЛО СРПСКИХ СЕСТАРА 

2, 34, 41 

КОМИСИЈА ЗА РЕПАРАЦИЈЕ У ПАРИЗУ - 

ДЕЛЕГАЦИЈА КСХС У КОМИСИЈИ ЗА 

РЕПАРАЦИЈЕ 

26 

КОМУНИСТИЧКА ПАРТИЈА ЈУГОСЛАВИЈЕ 

11, 41 

М 

МЕЂУНАРОДНИ ЦРВЕНИ КРСТ У МАЂАРСКОЈ 

4 

МЕЂУСАВЕЗНИЧКА ДУНАВСКА КОМИСИЈА У 

БУДИМПЕШТИ 

4 

МИНИСТАРСТВО ИНОСТРАНИХ ПОСЛОВА 

МАЂАРСКЕ 

5 

МУКАЧЕВСКО-ПРЕШЕВСКА ЕПАРХИЈА СПЦ-е 

44 

Н 

НАРОДНО ПОЗОРИШТЕ У СКОПЉУ 

34 

О 

"ОРГЕШ", НЕМАЧКА ОРГАНИЗАЦИЈА 

40 

ОЛИМПИСКЕ ИГРЕ У БЕРЛИНУ 1936.Г 

41 

ОФИЦИЈЕЛНИ ТУРИСТИЧКИ БИРО КСХС 

2 
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П 

ПАТРИЈАРШИЈА СПЦ-е 

33 

ПОДКОМИСИЈА ЗА ФОНДОВЕ КСХС У 

МАЂАРСКОЈ 

21 

ПОСЛАНСТВО КСХС У МАЂАРСКОЈ-

БУДИМПЕШТА 

2 

ПРЕДСТАВНИШТВО ВЛАДЕ КСХС У 

БУДИМПЕШТИ 

2, 5 

С 

САВЕЗНИЧКА ВОЈНА МИСИЈА У МАЂАРСКОЈ 

4 

СОКОЛСКА МАТИЦА 

41 

СПЕЦИЈАЛНА КОМИСИЈА ВЛАДЕ КСХС ЗА 

ИСТРАЖИВАЊЕ И ИЗНАЛАЖЕЊЕ ОДНЕТИХ 

ДОКУЕМАТА, АРХИВСКИХ И МУЗЕЈСКИХ 
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